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CHAPTER FIFTY-FIVE

The History of Pradyumna
This chapter tells how Pradyumna was born as the son of Lord Kṛṣṇa and then 
kidnapped by the demon Śambara. It also describes how Pradyumna killed Śambara 
and returned home with a wife.

Kāmadeva (Cupid), an expansion of Lord Vāsudeva, had been burned to ashes by 
Lord Śiva’s anger and was reborn as part and parcel of Pradyumna from the womb of 
Rukmiṇī. A demon named Śambara, thinking Pradyumna his enemy, kidnapped Him 
from the maternity room even before He was ten days old. Śambara threw 
Pradyumna into the ocean and returned to his kingdom. A powerful fish swallowed 
Pradyumna and was caught by fishermen in a net. They presented the huge fish to 
Śambara, and when his cooks cut it open they found a child within its belly. The 
cooks gave the infant to the maidservant Māyāvatī, who was astonished to see Him. 
Just then Nārada Muni appeared and told her who the infant was. Māyāvatī was 
actually Kāmadeva’s wife, Ratidevī. While waiting for her husband to be reborn in a 
new body, she had taken employment as a cook in the household of Śambara. Now 
that she understood who the infant was, she began to feel intense affection for Him. 
After a very short time, Pradyumna grew to youthful maturity, entrancing all the 
women with His beauty.

Once, Ratidevī approached Pradyumna and playfully moved her eyebrows in a 
conjugal mood. Addressing her as His mother, Pradyumna commented that she was 
putting aside her proper maternal mood and behaving like a passionate girlfriend. 
Rati then told Pradyumna who they both were. She advised Him to kill Śambara, 
and to help Him she instructed Him in the mystic mantras known as Mahā-māyā. 
Pradyumna went to Śambara and, after angering him with various insults, 
challenged him to fight, upon which Śambara angrily took up his club and marched 
outside. The demon tried various magic spells against Pradyumna, but Pradyumna 
fended off all of them with the Mahā-māyā mantras and then beheaded Śambara 
with His sword. At that moment Ratidevī appeared in the sky and took Pradyumna 
away to Dvārakā.
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When Pradyumna and His wife entered the inner chambers of Lord Kṛṣṇa’s palace, 
the many beautiful ladies there thought He was Kṛṣṇa Himself, so much did His 
appearance and dress resemble the Lord’s. Out of shyness the ladies ran here and 
there to hide themselves. But after a little while they noticed small differences in 
Pradyumna’s and Kṛṣṇa’s appearances, and once they understood that He was not 
Lord Kṛṣṇa, they gathered around Him.

When Rukmiṇī-devī saw Pradyumna, she felt overwhelmed with motherly love, and 
milk began to flow spontaneously from her breasts. Noting that Pradyumna looked 
exactly like Kṛṣṇa, she became eager to find out who He was. She remembered how 
one of her sons had been abducted from the maternity room. “If He were still alive,” 
she thought, “He would be the same age as this Pradyumna standing before me.” 
While Rukmiṇī reflected in this way, Lord Kṛṣṇa arrived in the company of Devakī 
and Vasudeva. Although the Lord understood the situation perfectly well, He 
remained silent. Then Nārada Muni arrived and explained everything. Everyone was 
amazed to hear the account and embraced Pradyumna in great ecstasy.

Because Pradyumna’s beauty so closely resembled Kṛṣṇa’s, the ladies in a maternal 
relationship with Pradyumna could not help thinking of Him as their conjugal lover. 
He was, after all, the exact reflection of Śrī Kṛṣṇa, and therefore it was natural for 
them to see Him in this way.

ŚB 10.55.1
 श्री�शु�क उवा�च

  क�मस्तु� वा�सु�दे�वा��शु� देग्ध:   प्रा�ग्� रुद्रमन्यु�ना� ।
     दे�हो�पपत्तयु� भू!युस्तुम�वा प्रात्युपद्यतु ॥ १ ॥
śrī-śuka uvāca

kāmas tu vāsudevāṁśo
dagdhaḥ prāg rudra-manyunā

dehopapattaye bhūyas
tam eva pratyapadyata

Synonyms
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śrī-śukaḥ uvāca — Śukadeva Gosvāmī said; kāmaḥ — Cupid; tu — and; vāsudeva — of 
Lord Vāsudeva; aṁśaḥ — the expansion; dagdhaḥ — burned; prāk — previously; 
rudra — of Lord Śiva; manyunā — by the anger; deha — a body; upapattaye — in 
order to obtain; bhūyaḥ — again; tam — to Him, Lord Vāsudeva; eva — indeed; 
pratyapadyat — came back.

Translation
Śukadeva Gosvāmī said: Kāmadeva [Cupid], an expansion of Vāsudeva, had 
previously been burned to ashes by Rudra’s anger. Now, to obtain a new body, 
he merged back into the body of Lord Vāsudeva.

Purport
In his Kṛṣṇa-sandarbha (Anuccheda 87), Śrīla Jīva Gosvāmī cites the following verse 
of the Gopāla-tāpanī Upaniṣad (2.40) to prove that the Pradyumna who is the son of 
Kṛṣṇa and Rukmiṇī is the same Pradyumna who is a member of Lord Kṛṣṇa’s eternal 
fourfold plenary expansion, the catur-vyūha:

yatrāsau saṁsthitaḥ kṛṣṇas
tribhiḥ śaktyā samāhitaḥ

rāmāniruddha-pradyumnai
rukmiṇyā sahito vibhuḥ

“There [in Dvārakā] the almighty Lord Kṛṣṇa, endowed with His full potency, 
resided in the company of His three plenary expansions — Balarāma, Aniruddha and 
Pradyumna.” The Kṛṣṇa-sandarbha goes on to explain, with reference to the present 
verse of the Śrīmad-Bhāgavatam, that “the Cupid whom Rudra burned up with his 
anger is a demigod subordinate to Indra. This demigod Cupid is a partial 
manifestation of the prototype Cupid, Pradyumna, who is a plenary expansion of 
Vāsudeva. The demigod Cupid, being unable to attain a new body on his own, 
entered within the body of Pradyumna. Otherwise Cupid would have had to remain 
in a perpetual state of disembodiment, a result of Rudra’s having incinerated him 
with his anger.”

In his English rendering of the Śrīmad-Bhāgavatam   (1.14.30   purport), Śrīla 
Prabhupāda confirms the absolute status of Pradyumna, Lord Kṛṣṇa’s first son: 

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/library/sb/1/14/30/
https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pratyapadyat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upapattaye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=deha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manyun%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rudra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81k
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dagdha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%81%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81sudeva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
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“Pradyumna and Aniruddha are also expansions of the Personality of Godhead, and 
thus They are also viṣṇu-tattva. At Dvārakā Lord Vāsudeva is engaged in His 
transcendental pastimes along with His plenary expansions, namely Saṅkarṣaṇa, 
Pradyumna and Aniruddha, and therefore each and every one of Them can be 
addressed as the Personality of Godhead, …”

According to Śrīla Śrīdhara Svāmī, Pradyumna took birth from the womb of Rukmiṇī 
before Śrī Kṛṣṇa’s marriage to Jāmbavatī and the Lord’s other marriages took place. 
Subsequently, Pradyumna returned from Śambara’s palace. But before Śukadeva 
Gosvāmī tells of Kṛṣṇa’s pastimes with His other wives, he will narrate the entire 
story of Pradyumna for the sake of continuity.

Śrīla Śrīdhara Svāmī further notes that Kāmadeva, or Cupid, now appearing within 
Pradyumna, is a portion of Vāsudeva because he is manifest from the element citta, 
consciousness, which is presided over by Vāsudeva, and also because he (Cupid) is 
the cause of material generation. As the Lord states in the Bhagavad-gītā   (10.28)  , 
prajanaś cāsmi kandarpaḥ: “Of progenitors I am Kandarpa [Cupid].”

ŚB 10.55.2
    सु एवा जा�तु� वा(देर्भ्यांयु�* क+ ष्णवा�यु.सुम�द्भ0वा: ।
  प्राद्य�म्ना इतितु विवाख्यु�तु: सुवा.तु�ऽनावाम: विपतु�:   ॥ २ ॥

sa eva jāto vaidarbhyāṁ
kṛṣṇa-vīrya-samudbhavaḥ
pradyumna iti vikhyātaḥ
sarvato ’navamaḥ pituḥ

Synonyms
saḥ — He; eva — indeed; jātaḥ — taking birth; vaidarbhyām — in the daughter of the 
king of Vidarbha; kṛṣṇa-vīrya — from the seed of Lord Kṛṣṇa; samudbhavaḥ — 
generated; pradyumnaḥ — Pradyumna; iti — thus; vikhyātaḥ — known; sarvataḥ — in 
all aspects; anavamaḥ — not inferior; pituḥ — to His father.

Translation
He took birth in the womb of Vaidarbhī from the seed of Lord Kṛṣṇa and 
received the name Pradyumna. In no respect was He inferior to His father.

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pitu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anavama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarvata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikhy%C4%81ta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pradyumna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samudbhava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABrya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaidarbhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81ta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/library/bg/10/28/


SB - Tenth Canto - Chapter 55-56 Page 6 / 57

ŚB 10.55.3
 तु� शुम्बर:    क�मरूप� हृत्वा� तु�कमविनादे.शुम� ।

 सु विवाविदेत्वा�त्मना:      शुत्रुं�� प्रा�स्यु�देन्वात्युग्�द् ग्+होम� ॥ ३ ॥
taṁ śambaraḥ kāma-rūpī
hṛtvā tokam anirdaśam
sa viditvātmanaḥ śatruṁ

prāsyodanvaty agād gṛham

Synonyms
tam — Him; śambaraḥ — the demon Śambara; kāma — as he desired; rūpī — 
assuming forms; hṛtvā — stealing; tokam — the child; aniḥ-daśam — not yet ten days 
old; saḥ — he (Śambara); viditvā — recognizing; ātmanaḥ — his own; śatrum — 
enemy; prāsya — throwing; udanvati — into the sea; agāt — went; gṛham — to his 
home.

Translation
The demon Śambara, who could assume any form he desired, kidnapped the 
infant before He was even ten days old. Understanding Pradyumna to be his 
enemy, Śambara threw Him into the sea and then returned home.

Purport
Śrīla Viśvanātha Cakravartī points out that according to the Viṣṇu Purāṇa, 
Pradyumna was kidnapped on the sixth day after His birth.

ŚB 10.55.4
   तु� विनाजा.ग्�र बलवा�ना� म�ना: सु�ऽप्युपर(:  सुहो ।
    वा+तु� जा�ल�ना महोतु� ग्+हो�तु� मत्स्युजा�विवाभिभू:   ॥ ४ ॥

taṁ nirjagāra balavān
mīnaḥ so ’py aparaiḥ saha

vṛto jālena mahatā
gṛhīto matsya-jīvibhiḥ

Synonyms
tam — Him; nirjagāra — swallowed; bala-vān — powerful; mīnaḥ — a fish; saḥ — he 
(the fish); api — and; aparaiḥ — others; saha — together with; vṛtaḥ — enveloped; 

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Bta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aparai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%ABna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirjag%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ag%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udanvati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81sya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Batrum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viditv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=da%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ani%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tokam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%E1%B9%9Btv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABp%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bambara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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jālena — with a net; mahatā — huge; gṛhītaḥ — seized; matsya-jīvibhiḥ — by 
fishermen (who gain their livelihood from fish).

Translation
A powerful fish swallowed Pradyumna, and this fish, along with others, was 
caught in a huge net and seized by fishermen.

ŚB 10.55.5
    तु� शुम्बर�यु क( वातु�. उप�जाह्रु�रुप�युनाम� ।

      सु!दे� महो�नासु� ना�त्वा�वाद्यना� सु�तिधतितुना�द्भ0�तुम� ॥ ५ ॥
taṁ śambarāya kaivartā

upājahrur upāyanam
sūdā mahānasaṁ nītvā-

vadyan sudhitinādbhutam

Synonyms
tam — it (the fish); śambarāya — to Śambara; kaivartāḥ — the fishermen; upājahruḥ 
— presented; upāyanam — the offering; sūdāḥ — the cooks; mahānasam — to the 
kitchen; nītvā — bringing; avadyan — cut it up; sudhitinā — with a butcher knife; 
adbhutam — amazing.

Translation
The fishermen presented that extraordinary fish to Śambara, who had his 
cooks bring it to the kitchen, where they began cutting it up with a butcher 
knife.

ŚB 10.55.6
     दे0+ष्ट्वा� तुदे�देर� ब�ल� म�यु�वात्यु( न्युवा�देयुना� ।

  ना�रदे�ऽकथयुतु� सुवा* तुस्यु�: शुतिGतुच�तुसु: ।
     ब�लस्यु तुत्त्वाम�त्पत्तिंत्त� मत्स्यु�देरविनावा�शुनाम� ॥ ६ ॥
dṛṣṭvā tad-udare bālam
māyāvatyai nyavedayan
nārado ’kathayat sarvaṁ

tasyāḥ śaṅkita-cetasaḥ

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adbhutam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sudhitin%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avadyan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%ABtv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81nasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABd%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81yanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81jahru%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kaivart%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bambar%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%ABvibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matsya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bh%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mahat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81lena
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bālasya tattvam utpattiṁ
matsyodara-niveśanam

Synonyms
dṛṣṭvā — seeing; tat — in its; udare — belly; bālam — a child; māyāvatyai — to 
Māyāvatī; nyavedayan — they gave; nāradaḥ — Nārada Muni; akathayat — related; 
sarvam — all; tasyāḥ — to her; śaṅkita — astonished; cetasaḥ — whose mind; bālasya 
— of the child; tattvam — the facts; utpattim — the birth; matsya — of the fish; udara 
— in the abdomen; niveśanam — the entrance.

Translation
Seeing a male child in the belly of the fish, the cooks gave the infant to 
Māyāvatī, who was astonished. Nārada Muni then appeared and explained to 
her everything about the child’s birth and His entering the fish’s abdomen.

ŚB 10.55.7-8
       सु� च क�मस्यु वा( पत्ना� रतितुना�.म युशुस्विस्वाना� ।

     पत्यु�र्निनादे.ग्धदे�होस्यु दे�हो�त्पत्तिंत्त� प्रातु�क्षतु� ॥ ७ ॥
    विनारूविपतु� शुम्बर�ण सु� सु!देOदेनासु�धना� ।

        क�मदे�वा� भिशुशु�� ब�द्ध्वा� चक्रे� स्0ना�हो� तुदे�भू.क� ॥ ८ ॥
sā ca kāmasya vai patnī

ratir nāma yaśasvinī
patyur nirdagdha-dehasya

dehotpattim pratīkṣatī
nirūpitā śambareṇa

sā sūdaudana-sādhane
kāmadevaṁ śiśuṁ buddhvā
cakre snehaṁ tadārbhake

Synonyms
sā — she; ca — and; kāmasya — of Cupid; vai — in fact; patnī — the wife; ratiḥ nama 
— named Rati; yaśasvinī — famous; patyuḥ — of her husband; nirdagdha — burnt to 
ashes; dehasya — whose body; deha — of a body; utpattim — the attainment; 
pratīkṣatī — waiting; nirūpitā — appointed; śambareṇa — by Śambara; sā — she; 
sūda-odana — of vegetables and rice; sādhane — in the preparation; kāma-devam — 

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=odana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bambare%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nir%C5%ABpit%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prat%C4%ABk%E1%B9%A3at%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utpattim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=deha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dehasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirdagdha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patyu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9Basvin%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patn%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81masya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nive%C5%9Banam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matsya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utpattim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tattvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81lasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cetasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Ba%E1%B9%85kita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasy%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akathayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81rada%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nyavedayan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81y%C4%81vatyai
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as Cupid; śiśum — the infant; buddhvā — understanding; cakre — she developed; 
sneham — love; tadā — then; arbhake — for the child.

Translation
Māyāvatī was in fact Cupid’s renowned wife, Rati. While waiting for her 
husband to obtain a new body — his previous one having been burnt up — she 
had been assigned by Śambara to prepare vegetables and rice. Māyāvatī 
understood that this infant was actually Kāmadeva, and thus she began to feel 
love for Him.

Purport
Śrīla Viśvanātha Cakravartī explains this story as follows: When Cupid’s body was 
burned to ashes, Rati worshiped Lord Śiva to obtain another body for Cupid. 
Śambara, having also come to Śiva for a benediction, was recognized by the lord 
first, who told him, “You should now ask for your benediction.” Śambara, struck 
with lust at seeing Rati, replied that he wanted her as his benediction, and Śiva 
complied. Lord Śiva then consoled the sobbing Rati, telling her, “Go with him, and 
in his very home you will attain what you desire.” Thereupon, Rati bewildered 
Śambara with her deluding power and, taking the name Māyāvatī, remained in his 
house untouched.

ŚB 10.55.9
    ना�तितुदे�र्घेTण क�ल�ना सु क�र्ष्णिष्ण रूढयुOवाना: ।

       जानायु�म�सु ना�र�ण�� वा�क्षन्तु�ना�� च विवाभ्रमम� ॥ ९ ॥
nāti-dīrgheṇa kālena

sa kārṣṇi rūḍha-yauvanaḥ
janayām āsa nārīṇāṁ

vīkṣantīnāṁ ca vibhramam

Synonyms
na — not; ati-dīrgheṇa — very long; kālena — after a time; saḥ — He; kārṣṇiḥ — the 
son of Kṛṣṇa; rūḍha — attaining; yauvanaḥ — full youth; janayām āsa — generated; 
nārīṇām — for the women; vīkṣantīnām — who looked upon Him; ca — and; 
vibhramam — enchantment.
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Translation
After a short time, this son of Kṛṣṇa — Pradyumna — attained His full youth. 
He enchanted all women who gazed upon Him.

ŚB 10.55.10
   सु� तु� पतिंतु पद्मदेल�युतु�क्षण�

  प्रालम्बब�हो� � नारल�कसु�न्देरम� ।
सुव्री�डहो�सु�त्तभिभूतुभ्र�वा�क्षतु�

  प्रा�त्यु�पतुस्थ� रतितुरङ्ग सुOरतु(:   ॥ १० ॥
sā tam patiṁ padma-dalāyatekṣaṇaṁ
pralamba-bāhuṁ nara-loka-sundaram

sa-vrīḍa-hāsottabhita-bhruvekṣatī
prītyopatasthe ratir aṅga saurataiḥ

Synonyms
sā — she; tam — Him; patim — her husband; padma — of a lotus flower; dala-āyata 
— spread wide like the petals; īkṣaṇam — whose eyes; pralamba — extended; bāhum 
— whose arms; nara-loka — of human society; sundaram — the greatest object of 
beauty; sa-vrīḍa — bashful; hāsa — with a smile; uttabhita — upraised; bhruvā — and 
with eyebrows; īkṣatī — glancing; prītyā — lovingly; upatasthe — approached; ratiḥ 
— Rati; aṅga — my dear (King Parīkṣit); saurataiḥ — with gestures indicative of 
conjugal attraction.

Translation
My dear King, with a bashful smile and raised eyebrows, Māyāvatī exhibited 
various gestures of conjugal attraction as she lovingly approached her 
husband, whose eyes were broad like the petals of a lotus, whose arms were 
very long and who was the most beautiful of men.

Purport
Māyāvatī exhibited her conjugal attraction for Pradyumna even before revealing 
their true identities. Naturally this caused some confusion at first, as described in the 
following verse.
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ŚB 10.55.11
    तु�महो भूग्वा�ना� क�र्ष्णिष्णम�.तुस्तु� मतितुरन्युथ� ।

      म�तु+भू�वामतितुक्रेम्यु वातु.सु� क�विमना� युथ� ॥ ११ ॥
tām aha bhagavān kārṣṇir

mātas te matir anyathā
mātṛ-bhāvam atikramya

vartase kāminī yathā

Synonyms
tām — to her; āha — said; bhagavān — the Lord; kārṣṇiḥ — Pradyumna; mātaḥ — O 
mother; te — your; matiḥ — attitude; anyathā — otherwise; mātṛ-bhāvam — the 
mood or affection of a mother; atikramya — overstepping; vartase — you are acting; 
kāminī — a girlfriend; yathā — like.

Translation
Lord Pradyumna told her, “O mother, your attitude has changed. You are 
overstepping the proper feelings of a mother and behaving like a lover.”

ŚB 10.55.12
रतितुरुवा�च

 भूवा�ना� ना�र�युणसु�तु:   शुम्बर�णहृतु� ग्+हो�तु� ।
   अहो� तु�ऽतिधक+ तु� पत्ना� रतितु:      क�म� भूवा�ना� प्राभू� ॥ १२ ॥

ratir uvāca
bhavān nārāyaṇa-sutaḥ
śambareṇa hṛto gṛhāt
ahaṁ te ’dhikṛtā patnī

ratiḥ kāmo bhavān prabho

Synonyms
ratiḥ uvāca — Rati said; bhavān — You; nārāyaṇa-sutah — the son of Lord Nārāyaṇa; 
śambareṇa — by Śambara; hṛtaḥ — stolen; gṛhāt — from Your home; aham — I; te — 
Your; adhikṛtā — legitimate; patnī — wife; ratiḥ — Rati; kāmaḥ — Cupid; bhavān — 
You; prabho — O master.

Translation
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Rati said: You are the son of Lord Nārāyaṇa and were kidnapped from Your 
parents’ home by Śambara. I, Rati, am Your legitimate wife, O master, because 
You are Cupid.

ŚB 10.55.13
  एष त्वा�विनादे.शु� सिसुन्ध�वातिक्षपच्छम्बर�ऽसु�र: ।

मत्स्यु�ऽग्रसु�त्तदे�देर�विदेतु:      प्रा�प्तो� भूवा�ना� प्राभू� ॥ १३ ॥
eṣa tvānirdaśaṁ sindhāv
akṣipac chambaro ’suraḥ
matsyo ’grasīt tad-udarād
itaḥ prāpto bhavān prabho

Synonyms
eṣaḥ — he; tvā — You; aniḥ-daśam — not yet ten days old; sindhau — into the sea; 
akṣipat — threw; śambaraḥ — Śambara; asuraḥ — the demon; matsyaḥ — a fish; 
agrasīt — devoured; tat — its; udarāt — from the belly; itaḥ — here; prāptaḥ — 
obtained; bhavān — You; prabho — O master.

Translation
That demon, Śambara, threw You into the sea when You were not even ten 
days old, and a fish swallowed You. Then in this very place we recovered You 
from the fish’s abdomen, O master.

ŚB 10.55.14
    तुविमम� जाविहो दे�ध.ष* दे �जा.यु� शुत्रुं�म�त्मना: ।
   म�यु�शुतुविवादे� तु� च म�यु�भिभूमfहोना�विदेभिभू:   ॥ १४ ॥

tam imaṁ jahi durdharṣaṁ
durjayaṁ śatrum ātmanaḥ
māyā-śata-vidaṁ taṁ ca
māyābhir mohanādibhiḥ

Synonyms
tam imam — him; jahi — please kill; durdharṣam — who is difficult to approach; 
durjayam — and difficult to conquer; śatrum — enemy; ātmanaḥ — Your own; māyā 
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— magic spells; śata — hundreds; vidam — who knows; tam — him; ca — and; 
māyābhiḥ — by magic spells; mohana-ādibhiḥ — of bewilderment and so on.

Translation
Now kill this dreadful Śambara, Your formidable enemy. Although he knows 
hundreds of magic spells, You can defeat him with bewildering magic and 
other techniques.

ŚB 10.55.15
     पर�शु�चतितु तु� म�तु� क� रर�वा ग्तुप्राजा� ।

      प�त्रुंस्0ना�हो�क� ल� दे�ना� विवावात्सु� ग्Oरिरवा�तु�र� ॥ १५ ॥
parīśocati te mātā

kurarīva gata-prajā
putra-snehākulā dīnā
vivatsā gaur ivāturā

Synonyms
pariśocati — is crying; te — Your; mātā — mother (Rukmiṇī); kurarī iva — like an 
osprey; gata — gone; prajā — whose son; putra — for her child; sneha — by love; 
ākulā — overwhelmed; dīnā — pitiful; vivatsā — deprived of its calf; gauḥ — a cow; 
iva — as; āturā — extremely distressed.

Translation
Your poor mother, having lost her son, cries for You like a kurarī bird. She is 
overwhelmed with love for her child, just like a cow that has lost its calf.

ŚB 10.55.16
     प्राभू�ष्यु(वा� देदेO विवाद्य�� प्राद्य�म्ना�यु महो�त्मना� ।

     म�यु�वातु� महो�म�यु�� सुवा.म�यु�विवाना�भिशुना�म� ॥ १६ ॥
prabhāṣyaivaṁ dadau vidyāṁ

pradyumnāya mahātmane
māyāvatī mahā-māyāṁ
sarva-māyā-vināśinīm

Synonyms
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prabhāṣya — speaking; evam — thus; dadau — gave; vidyām — mystic knowledge; 
pradyumnāya — to Pradyumna; mahā-ātmane — the great soul; māyāvatī — 
Māyāvatī; mahā-māyām — known as Mahā-māyā; sarva — all; māyā — deluding 
spells; vināśinīm — which destroys.

Translation
[Śukadeva Gosvāmī continued:] Speaking thus, Māyāvatī gave to the great 
soul Pradyumna the mystic knowledge called Mahā-māyā, which vanquishes 
all other deluding spells.

ŚB 10.55.17
     सु च शुम्बरमर्भ्यांयु�त्यु सु�यु�ग्�यु सुम�ह्वयुतु� ।

अविवाषह्यै(स्तुम�क्ष�प(:      तिक्षपना� सुञ्जनायुना� कत्तिंलम� ॥ १७ ॥
sa ca śambaram abhyetya
saṁyugāya samāhvayat
aviṣahyais tam ākṣepaiḥ
kṣipan sañjanayan kalim

Synonyms
saḥ — He; ca — and; śambaram — Śambara; abhyetya — approaching; saṁyugāya — 
to battle; samāhvayat — called him; aviṣahyaiḥ — intolerable; tam — him; ākṣepaiḥ 
— with insults; kṣipan — reviling; sañjanayan — inciting; kalim — a fight.

Translation
Pradyumna approached Śambara and called him to battle, hurling intolerable 
insults at him to foment a conflict.

ŚB 10.55.18
 सु�ऽतिधतिक्षप्तो� दे�वा�.च�भिभू:  पदे�होतु इवा�रग्: ।

 विनाश्चक्रे�म ग्दे�प�भिणरमष�.त्त�म्रल�चना:   ॥ १८ ॥
so ’dhikṣipto durvācobhiḥ

padāhata ivoragaḥ
niścakrāma gadā-pāṇir
amarṣāt tāmra-locanaḥ
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Synonyms
saḥ — he, Śambara; adhikṣiptaḥ — insulted; durvācobhiḥ — by harsh words; padā — 
by a foot; āhataḥ — struck; iva — like; uragaḥ — a snake; niścakrāma — came out; 
gadā — a club; pāṇiḥ — in his hand; amarṣāt — out of intolerant anger; tāmra — 
copper-red; locanaḥ — whose eyes.

Translation
Offended by these harsh words, Śambara became as agitated as a kicked 
snake. He came out, club in hand, his eyes red with rage.

ŚB 10.55.19
    ग्दे�म�विवाध्यु तुरसु� प्राद्य�म्ना�यु महो�त्मना� ।

     प्रातिक्षप्यु व्युनादेन्ना�दे� वाज्रविनाष्प�षविनाष्ठु� रम� ॥ १९ ॥
gadām āvidhya tarasā

pradyumnāya mahātmane
prakṣipya vyanadan nādaṁ

vajra-niṣpeṣa-niṣṭhuram

Synonyms
gadām — his club; āvidhya — whirling; tarasā — swiftly; pradyumnāya — at 
Pradyumna; mahā-ātmane — the wise; prakṣipya — threw; vyanadan nādam — 
creating a resonance; vajra — of lightning; niṣpeṣa — the striking; niṣṭhuram — as 
sharp.

Translation
Śambara whirled his club swiftly about and then hurled it at the wise 
Pradyumna, producing a sound as sharp as a thunder crack.

ŚB 10.55.20
     तु�म�पतुन्तुq भूग्वा�ना� प्राद्य�म्ना� ग्देयु� ग्दे�म� ।

  अप�स्यु शुत्रुंवा� क्रे� द्ध:      प्रा�विहोण�तु� स्वाग्दे�� ना+प ॥ २० ॥
tām āpatantīṁ bhagavān

pradyumno gadayā gadām
apāsya śatrave kruddhaḥ
prāhiṇot sva-gadāṁ nṛpa
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Synonyms
tām — that; āpatantīm — flying toward Him; bhagavān — the Supreme Lord; 
pradyumnaḥ — Pradyumna; gadayā — with His club; gadām — the club; apāsya — 
driving off; śatrave — at His enemy; kruddhaḥ — angered; prāhiṇot — He threw; sta-
gadām — His own club; nṛpa — O King (Parīkṣit).

Translation
As Śambara’s club came flying toward Him, Lord Pradyumna knocked it away 
with His own. Then, O King, Pradyumna angrily threw His club at the enemy.

ŚB 10.55.21
      सु च म�यु�� सुम�भिश्रीत्यु दे(तु�युq मयुदेर्शिशुतुम� ।

   म�म�च�ऽस्0त्रुंमयु� वाष* क�ष्णt वा(हो�युसु�ऽसु�र:   ॥ २१ ॥
sa ca māyāṁ samāśritya
daiteyīṁ maya-darśitam

mumuce ’stra-mayaṁ varṣaṁ
kārṣṇau vaihāyaso ’suraḥ

Synonyms
saḥ — he, Śambara; ca — and; māyām — magic; samāśritya — resorting to; daiteyīm 
— demoniac; maya — by Maya Dānava; darśitam — shown; mumuce — he released; 
astra-mayam — of weapons; varṣam — a rainfall; kārṣṇau — upon the son of Kṛṣṇa; 
vaihāyasaḥ — standing in the sky; asuraḥ — the demon.

Translation
Resorting to the black magic of the Daityas taught to him by Maya Dānava, 
Śambara suddenly appeared in the sky and released a downpour of weapons 
upon Kṛṣṇa’s son.

ŚB 10.55.22
  ब�ध्युम�ना�ऽस्0त्रुंवाषTण रOस्विu0मण�यु� महो�रथ: ।

     सुत्त्वा�स्वित्मक�� महो�विवाद्य�� सुवा.म�यु�पमर्निदेना�म� ॥ २२ ॥
bādhyamāno ’stra-varṣeṇa
raukmiṇeyo mahā-rathaḥ
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sattvātmikāṁ mahā-vidyāṁ
sarva-māyopamardinīm

Synonyms
bādhyamānaḥ — harassed; astra — of weapons; varṣeṇa — by the rain; raukmiṇeyaḥ 
— Pradyumna, son of Rukmiṇī; mahā-rathaḥ — the powerful warrior; sattva-ātmikām 
— produced of the mode of goodness; mahā-vidyām — (He utilized) the mystic 
knowledge called Mahā-māyā; sarva — all; mayā — magic; upamardinīm — which 
overcomes.

Translation
Harassed by this rain of weapons, Lord Raukmiṇeya, the greatly powerful 
warrior, made use of the mystic science called Mahā-māyā, which was created 
from the mode of goodness and which could defeat all other mystic power.

ŚB 10.55.23
 तुतु� ग्Oह्यैकग्�न्धवा.प(शु�च�रग्र�क्षसु�: ।

  प्रा�यु�ङ्क्त शुतुशु� दे(त्यु:  क�र्ष्णिष्णव्यु.धमयुत्सु तु�:   ॥ २३ ॥
tato gauhyaka-gāndharva-

paiśācoraga-rākṣasīḥ
prāyuṅkta śataśo daityaḥ

kārṣṇir vyadhamayat sa tāḥ

Synonyms
tataḥ — then; gauhyaka-gāndharva-paiśāca-uraga-rākṣasīḥ — (weapons) of the 
Guhyakas, Gandharvas, witches, celestial serpents and Rākṣasas (man-eaters); 
prāyuṅkta — he used; śataśaḥ — hundreds; daityaḥ — the demon; kārṣṇiḥ — Lord 
Pradyumna; vyadhamayat — struck down; saḥ — He; tāḥ — these.

Translation
The demon then unleashed hundreds of mystic weapons belonging to the 
Guhyakas, Gandharvas, Piśācas, Uragas and Rākṣasas, but Lord Kārṣṇi, 
Pradyumna, struck them all down.

ŚB 10.55.24
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   विनाशु�तुमसिसुम�द्यम्यु सुविकर�टं� सुक� ण्डलम� ।
 शुम्बरस्यु भिशुर:     क�यु�तु� तु�म्रश्मश्री�0वा�जासु�होरतु� ॥ २४ ॥

niśātam asim udyamya
sa-kirīṭaṁ sa-kuṇḍalam
śambarasya śiraḥ kāyāt
tāmra-śmaśrv ojasāharat

Synonyms
niśātam — sharp-edged; asim — His sword; udyamya — raising; sa — with; kirīṭam — 
helmet; sa — with; kuṇḍalam — earrings; śambarasya — of Śambara; śiraḥ — the 
head; kāyāt — from his body; tāmra — copper-colored; śmaśru — whose mustache; 
ojasā — with force; aharat — He removed.

Translation
Drawing His sharp-edged sword, Pradyumna forcefully cut off Śambara’s head, 
complete with red mustache, helmet and earrings.

ŚB 10.55.25
 आक|यु.म�ण� विदेविवाजा(: स्तु�वाविद्भ0: क� सु�म�त्कर(: ।

      भू�यु.यु�म्बरच�रिरण्यु� प�र� ना�तु� विवाहो�युसु� ॥ २५ ॥
ākīryamāṇo divi-jaiḥ

stuvadbhiḥ kusumotkaraiḥ
bhāryayāmbara-cāriṇyā

puraṁ nīto vihāyasā

Synonyms
ākīryamāṇaḥ — being showered; divi-jaiḥ — by the residents of heaven; stuvadbhiḥ — 
who were offering praise; kusuma — of flowers; utkaraiḥ — with the scattering; 
bhāryayā — by His wife; ambara — in the sky; cāriṇyā — who was traveling; puram 
— to the city (Dvārakā); nītaḥ — He was brought; vihāyasā — through the sky.

Translation
As the residents of the higher planets showered Pradyumna with flowers and 
chanted His praises, His wife appeared in the sky and transported Him 
through the heavens, back to the city of Dvārakā.

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vih%C4%81yas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81ri%E1%B9%87y%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81ryay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utkarai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kusuma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=stuvadbhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=divi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81k%C4%ABryam%C4%81%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aharat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ojas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bma%C5%9Bru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81mra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81y%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bira%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bambarasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kir%C4%AB%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udyamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9B%C4%81tam


SB - Tenth Canto - Chapter 55-56 Page 19 / 57

ŚB 10.55.26
अन्तु:    प�रवार� र�जाना� ललना�शुतुसुG� लम� ।
    विवावा�शु पत्न्0यु� ग्ग्ना�द् विवाद्य�तु�वा बल�होक:   ॥ २६ ॥

antaḥ-pura-varaṁ rājan
lalanā-śata-saṅkulam
viveśa patnyā gaganād
vidyuteva balāhakaḥ

Synonyms
antaḥ-pura — the inner palace; varam — most excellent; rājan — O King (Parīkṣit); 
lalanā — lovely women; śata — with hundreds; saṅkulam — crowded; viveśa — He 
entered; patnyā — with His wife; gaganāt — from the sky; vidyutā — with lightning; 
iva — as; balāhakaḥ — a cloud.

Translation
O King, Lord Pradyumna and His wife resembled a cloud accompanied by 
lightning as they descended from the sky into the inner quarters of Kṛṣṇa’s 
most excellent palace, which were crowded with lovely women.

ŚB 10.55.27-28
    तु� दे0+ष्ट्वा� जालदेश्यु�म� प�तुकOशु�युवा�सुसुम� ।

      प्रालम्बब�हो� � तु�म्र�क्ष� सु�स्विस्मतु� रुतिचर�नानाम� ॥ २७ ॥
 स्वालG+ तुम�खा�म्भू�जा� ना�लवाक्रे�लक�त्तिंलभिभू: ।

         क+ ष्ण� मत्वा� स्विस्0त्रुंयु� ह्रु�तु� विनात्तिंलल्यु�स्तुत्रुं तुत्रुं हो ॥ २८ ॥
taṁ dṛṣṭvā jalada-śyāmaṁ

pīta-kauśeya-vāsasam
pralamba-bāhuṁ tāmrākṣaṁ

su-smitaṁ rucirānanam
sv-alaṅkṛta-mukhāmbhojaṁ

nīla-vakrālakālibhiḥ
kṛṣṇaṁ matvā striyo hrītā

nililyus tatra tatra ha

Synonyms
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tam — Him; dṛṣṭvā — seeing; jala-da — like a cloud; śyāmam — of dark blue 
complexion; pīta — yellow; kauśeya — silk; vāsasam — whose dress; pralamba — 
long; bāhum — whose arms; tāmra — reddish; akṣam — whose eyes; su-smitam — 
with a pleasing smile; rucira — charming; ānanam — face; su-alaṅkṛta — nicely 
decorated; mukha — face; ambhojam — lotuslike; nīla — blue; vakra — curling; 
ālaka-ālibhiḥ — with locks of hair; kṛṣṇam — Kṛṣṇa; matvā — thinking Him; striyaḥ 
— the women; hrītāḥ — becoming bashful; nililyuḥ — hid themselves; tatra tatra — 
here and there; ha — indeed.

Translation
The women of the palace thought He was Lord Kṛṣṇa when they saw His dark-
blue complexion the color of a rain cloud, His yellow silk garments, His long 
arms and red-tinged eyes, His charming lotus face adorned with a pleasing 
smile, His fine ornaments and His thick, curly blue hair. Thus the women 
became bashful and hid themselves here and there.

ŚB 10.55.29
  अवाध�यु. शुना(र�षद्वै(लक्षण्यु�ना यु�विषतु: ।

उपजाग्म�: प्राम�विदेतु�:  सुस्0त्रुं�रत्ना� सु�विवास्विस्मतु�:   ॥ २९ ॥
avadhārya śanair īṣad
vailakṣaṇyena yoṣitaḥ
upajagmuḥ pramuditāḥ

sa-strī ratnaṁ su-vismitāḥ

Synonyms
avadhārya — realizing; śanaiḥ — gradually; īṣat — slight; vailakṣaṇyena — by the 
difference of appearance; yoṣitaḥ — the ladies; upajagmuḥ — they came near; 
pramuditāḥ — delighted; sa — together with; strī — of women; ratnam — the jewel; 
su-vismitaḥ — very surprised.

Translation
Gradually, from the slight differences between His appearance and Kṛṣṇa’s, 
the ladies realized He was not the Lord. Delighted and astonished, they 
approached Pradyumna and His consort, who was a jewel among women.
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ŚB 10.55.30
    अथ तुत्रुं�सिसुतु�प�ङ्ग� वा(देभू� वाल्ग्�भू�विषण� ।
      अस्मरतु� स्वासु�तु� नाष्टं� स्0ना�होस्0ना�तुपयु�धर� ॥ ३० ॥

atha tatrāsitāpāṅgī
vaidarbhī valgu-bhāṣiṇī

asmarat sva-sutaṁ naṣṭaṁ
sneha-snuta-payodharā

Synonyms
atha — then; tatra — there; asita — black; apāṅgī — the corners of whose eyes; 
vaidarbhī — Queen Rukmiṇī; valgu — sweet; bhāṣinī — whose speaking; asmarat — 
remembered; sva-sutam — her son; naṣṭam — lost; sneha — out of love; snuta — 
having become moist; payaḥ-dharā — whose breasts.

Translation
Seeing Pradyumna, sweet-voiced, dark-eyed Rukmiṇī remembered her lost 
son, and her breasts became moist out of affection.

ŚB 10.55.31
  क� न्वायु� नारवा(दे!यु.:   कस्यु वा� कमल�क्षण: ।

ध+तु:          कयु� वा� जाठर� क� यु� लब्ध� त्वाना�ना वा� ॥ ३१ ॥
ko nv ayam nara-vaidūryaḥ

kasya vā kamalekṣaṇaḥ
dhṛtaḥ kayā vā jaṭhare

keyaṁ labdhā tv anena vā

Synonyms
kaḥ — who; nu — indeed; ayam — this; nara-vaidūryaḥ — gem among men; kasya — 
whose (son); vā — and; kamala-īkṣaṇaḥ — lotus-eyed; dhṛtaḥ — carried; kayā — by 
what woman; vā — and; jaṭhare — in her womb; kā — who; iyam — this woman; 
labdhā — obtained; tu — moreover; anena — by Him; vā — and.

Translation
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[Śrīmatī Rukmiṇī-devī said:] Who is this lotus-eyed jewel among men? What 
man’s son is He, and what woman carried Him in her womb? And who is this 
woman He has taken as His wife?

ŚB 10.55.32
    मम च�प्यु�त्मजा� नाष्टं� ना�तु� यु:  सु!तितुक�ग्+हो�तु� ।

      एतुत्त�ल्युवायु�रूप� युविदे जा�वातितु क� त्रुंतिचतु� ॥ ३२ ॥
mama cāpy ātmajo naṣṭo

nīto yaḥ sūtikā-gṛhāt
etat-tulya-vayo-rūpo
yadi jīvati kutracit

Synonyms
mama — my; ca — and; api — also; ātmajaḥ — son; naṣṭaḥ — lost; nītaḥ — taken; 
yaḥ — who; sūtikā-gṛhāt — from the maternity room; etat — to Him; tulya — equal; 
vayaḥ — in age; rūpaḥ — and appearance; yadi — if; jīvati — He is living; kutracit — 
somewhere.

Translation
If my lost son, who was kidnapped from the maternity room, were still alive 
somewhere, He would be of the same age and appearance as this young man.

ŚB 10.55.33
    कथ� त्वाना�ना सुम्प्रा�प्तो� सु�रूप्यु� शु�ङ्ग. धन्वाना: ।

 आक+ त्यु�वायुवा(ग्.त्यु� स्वारहो�सु�वाल�कना(:   ॥ ३३ ॥
kathaṁ tv anena samprāptaṁ
sārūpyaṁ śārṅga-dhanvanaḥ

ākṛtyāvayavair gatyā
svara-hāsāvalokanaiḥ

Synonyms
katham — how; tu — but; anena — by Him; samprāptam — obtained; sārūpyam — 
the same appearance; śārṅga-dhanvanaḥ — as Kṛṣṇa, the wielder of the Śārṅga bow; 
ākṛtyā — in bodily form; avayavaiḥ — limbs; gatyā — gait; svara — tone of voice; 
hāsa — smile; avalokanaiḥ — and glance.
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Translation
But how is it that this young man so much resembles my own Lord, Kṛṣṇa, the 
wielder of Śārṅga, in His bodily form and His limbs, in His gait and the tone of 
His voice, and in His smiling glance?

ŚB 10.55.34
       सु एवा वा� भूवा�न्ना!ना� यु� म� ग्भूT ध+तु�ऽभू.क: ।
  अम�स्विष्मना� प्रा�तितुरतिधक� वा�म:   स्फु� रतितु म� भू�जा:   ॥ ३४ ॥

sa eva vā bhaven nūnaṁ
yo me garbhe dhṛto ’rbhakaḥ

amuṣmin prītir adhikā
vāmaḥ sphurati me bhujaḥ

Synonyms
saḥ — He; eva — indeed; vā — or else; bhavet — must be; nūnam — for certain; yaḥ 
— who; me — my; garbhe — in the womb; dhṛtaḥ — was carried; arbhakaḥ — child; 
amuṣmin — for Him; prītiḥ — affection; adhikā — great; vāmaḥ — left; sphurati — 
trembles; me — my; bhujaḥ — arm.

Translation
Yes, He must be the same child I bore in my womb, since I feel great affection 
for Him and my left arm is quivering.

ŚB 10.55.35
   एवा� म�म��सुम�ना�यु�� वा(देर्भ्यांयु�* दे�वाक|सु�तु: ।

दे�वाuयु�नाकदे�न्दे�र्भ्यांयु�म�त्तम:     श्लो�क आग्मतु� ॥ ३५ ॥
evaṁ mīmāṁsamaṇāyāṁ
vaidarbhyāṁ devakī-sutaḥ
devaky-ānakadundubhyām

uttamaḥ-śloka āgamat

Synonyms
evam — thus; mīmāṁsamānāyām — as she was conjecturing; vaidarbhyām — Queen 
Rukmiṇī; devakī-sutaḥ — the son of Devakī; devakī-ānakadundubhyām — together 
with Devakī and Vasudeva; uttamaḥ-ślokaḥ — Lord Kṛṣṇa; āgamat — came there.
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Translation
As Queen Rukmiṇī conjectured in this way, Lord Kṛṣṇa, the son of Devakī, 
arrived on the scene with Vasudeva and Devakī.

ŚB 10.55.36
  विवाज्ञा�तु�थfऽविप भूग्वा��स्तु!ष्ण�म�सु जाना�दे.ना: ।

     ना�रदे�ऽकथयुतु� सुवा* शुम्बर�होरण�विदेकम� ॥ ३६ ॥
vijñātārtho ’pi bhagavāṁs

tūṣṇīm āsa janārdanaḥ
nārado ’kathayat sarvaṁ

śambarāharaṇādikam

Synonyms
vijñāta — understanding fully; arthaḥ — the matter; api — even though; bhagavān — 
the Supreme Personality of Godhead; tūṣṇīm — silent; āsa — remained; janārdanaḥ 
— Kṛṣṇa; nāradaḥ — Nārada Muni; akathayat — recounted; sarvam — everything; 
śambara — by Śambara; āharaṇa — the kidnapping; ādikam — beginning with.

Translation
Although Lord Janārdana knew perfectly well what had transpired, He 
remained silent. The sage Nārada, however, explained everything, beginning 
with Śambara’s kidnapping of the child.

ŚB 10.55.37
  तुच्छ� त्वा� महोदे�श्चयु* क+ ष्ण�न्तु:प�रयु�विषतु: ।

      अर्भ्यांयुनान्देना� बहो!नाब्दे�ना� नाष्टं� म+तुविमवा�ग्तुम� ॥ ३७ ॥
tac chrutvā mahad āścaryaṁ

kṛṣṇāntaḥ-pura-yoṣitaḥ
abhyanandan bahūn abdān

naṣṭaṁ mṛtam ivāgatam

Synonyms
tat — that; śrutvā — hearing; mahat — great; āścaryam — wonder; kṛṣṇa-antaḥ-pura 
— of Lord Kṛṣṇa’s personal residence; yoṣitaḥ — the women; abhyanandan — they 
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greeted; bahūn — for many; abdān — years; naṣṭam — lost; mṛtam — someone dead; 
iva — as if; āgatam — returned.

Translation
When the women of Lord Kṛṣṇa’s palace heard this most amazing account, 
they joyfully greeted Pradyumna, who had been lost for many years but who 
had now returned as if from the dead.

ŚB 10.55.38
    दे�वाक| वासु�दे�वाश्च क+ ष्णर�मO तुथ� स्विस्0त्रुंयु: ।

        देम्पतु� तुO परिरष्वाज्यु रुस्विu0मण� च युयु�म�.देम� ॥ ३८ ॥
devakī vasudevaś ca

kṛṣṇa-rāmau tathā striyaḥ
dampatī tau pariṣvajya

rukmiṇī ca yayur mudam

Synonyms
devakī — Devakī; vasudevaḥ — Vasudeva; ca — and; kṛṣṇa-rāmau — Kṛṣṇa and 
Balarāma; tathā — also; striyaḥ — the women; dam-patī — man and wife; tau — 
these two; pariṣvajya — embracing; rukmiṇī — Rukmiṇī; ca — and; yayuḥ mudam — 
they became full of joy.

Translation
Devakī, Vasudeva, Kṛṣṇa, Balarāma and all the women of the palace, 
especially Queen Rukmiṇī, embraced the young couple and rejoiced.

ŚB 10.55.39
  नाष्टं� प्राद्य�म्नाम�यु�तुम�कण्यु. द्वै�रकOकसु: ।

        अहो� म+तु इवा�यु�तु� ब�ल� विदेष्0ट्ये�तितु हो�ब्रु�वाना� ॥ ३९ ॥
naṣṭaṁ pradyumnam āyātam

ākarṇya dvārakaukasaḥ
aho mṛta ivāyāto

bālo diṣṭyeti hābruvan

Synonyms

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mudam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yayu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukmi%E1%B9%87%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pari%E1%B9%A3vajya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pat%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=striya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81mau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vasudeva%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devak%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gatam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B9%A3%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abd%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bah%C5%ABn
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naṣṭam — lost; pradyumnam — Pradyumna; āyātam — returned; ākarṇya — hearing; 
dvārakā-okasaḥ — the residents of Dvārakā; aho — aḥ; mṛtaḥ — dead; iva — as if; 
āyātaḥ — come back; bālaḥ — the child; diṣṭyā — by the favor of providence; iti — 
thus; ha — indeed; abruvan — they spoke.

Translation
Hearing that lost Pradyumna had come home, the residents of Dvārakā 
declared, “Ah, providence has allowed this child to return as if from death!”

ŚB 10.55.40
  यु� वा( म�हो�: विपतु+सुरूपविनाजा�शुभू�वा�-

  स्तुन्म�तुर� युदेभूजाना� रहोरूढभू�वा�: ।
    तिचत्रुं� ना तुतु� खाल� रम�स्पदेविबम्बविबम्ब�

  क�म� स्मर�ऽक्षविवाषयु� विकम�तु�न्युना�यु.:   ॥ ४० ॥
yaṁ vai muhuḥ pitṛ-sarūpa-nijeśa-bhāvās

tan-mātaro yad abhajan raha-rūḍha-bhāvāḥ
citraṁ na tat khalu ramāspada-bimba-bimbe
kāme smare ’kṣa-viṣaye kim utānya-nāryaḥ

Synonyms
yam — whom; vai — indeed; muhuḥ — repeatedly; pitṛ — His father; sa-rūpa — who 
exactly resembled; nija — as their own; īśa — master; bhāvāḥ — who thought of 
Him; tat — His; mātaraḥ — mothers; yat — inasmuch as; abhajan — they worshiped; 
raha — in privacy; rūḍha — full-blown; bhāvāḥ — whose ecstatic attraction; citram 
— amazing; na — not; tat — that; khalu — indeed; ramā — of the goddess of 
fortune; āspada — of the shelter (Lord Kṛṣṇa); bimba — of the form; bimbe — who 
was the reflection; kāme — lust personified; smare — Cupid; akṣa-viṣaye — when He 
was before their eyes; kim uta — what then to speak of; anya — other; nāryaḥ — 
women.

Translation
It is not astonishing that the palace women, who should have felt maternal 
affection for Pradyumna, privately felt ecstatic attraction for Him as if He were 
their own Lord. After all, the son exactly resembled His father. Indeed, 

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81rya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%A3aye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ak%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bimbe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bimba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81spada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ram%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=khalu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=citram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81v%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%AB%E1%B8%8Dha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=raha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhajan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81tara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81v%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nija
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pit%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=muhu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abruvan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%E1%B9%A3%E1%B9%ADy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81la%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81y%C4%81ta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Bta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aho
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=okasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dv%C4%81rak%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81kar%E1%B9%87ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81y%C4%81tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pradyumnam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B9%A3%E1%B9%ADam
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Pradyumna was a perfect reflection of the beauty of Lord Kṛṣṇa, the shelter of 
the goddess of fortune, and appeared before their eyes as Cupid Himself. Since 
even those on the level of His mother felt conjugal attraction for Him, then 
what to speak of how other women felt when they saw Him?

Purport
As Śrīla Viśvanātha Cakravartī explains, whenever the palace women saw Śrī 
Pradyumna, they immediately remembered their Lord, Śrī Kṛṣṇa. Śrīla Prabhupāda 
comments as follows in Kṛṣṇa, the Supreme Personality of Godhead: “Śrīla Śukadeva 
Gosvāmī has explained that in the beginning all the residents of the palace, who 
were all mothers and stepmothers of Pradyumna, mistook Him to be Kṛṣṇa and were 
all bashful, infected by the desire for conjugal love. The explanation is that 
Pradyumna’s personal appearance was exactly like Kṛṣṇa’s, and he was factually 
Cupid himself. There was no cause of astonishment, therefore, when the mothers of 
Pradyumna and other women mistook him in that way. It is clear from the statement 
that Pradyumna’s bodily characteristics were so similar to Kṛṣṇa’s that he was 
mistaken to be Kṛṣṇa even by His mother.”

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta 
Swami Prabhupāda to the Tenth Canto, Fifty-fifth Chapter, of the Śrīmad-Bhāgavatam, 
entitled “The History of Pradyumna.”

https://vedabase.io/en/library/sb/
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CHAPTER FIFTY-SIX

The Syamantaka Jewel
This chapter describes how Lord Kṛṣṇa recovered the Syamantaka jewel to allay false 
accusations against Him and married the daughters of Jāmbavān and Satrājit. By 
enacting the pastime involving the Syamantaka jewel, the Lord demonstrated the 
futility of material wealth.

When Śukadeva Gosvāmī mentioned that King Satrājit offended Lord Kṛṣṇa on 
account of the Syamantaka jewel, King Parīkṣit became curious to hear the details of 
this incident. Thus Śukadeva Gosvāmī narrated the story.

King Satrājit received the Syamantaka gem by the grace of his best well-wisher, the 
sun-god, Sūrya. After fastening the gem to a chain, which he then hung around his 
neck, Satrājit traveled to Dvārakā. The residents, thinking he was the sun-god 
himself, went to Kṛṣṇa and told Him that Lord Sūrya had come to take His audience. 
But Kṛṣṇa replied that the man who had come was not Sūrya but King Satrājit, who 
looked extremely effulgent because he was wearing the Syamantaka jewel.

In Dvārakā Satrājit installed the precious stone on a special altar in his home. Every 
day the gem produced a large quantity of gold, and it had the additional power of 
assuring that wherever it was properly worshiped no calamity could occur.

On one occasion Lord Śrī Kṛṣṇa requested Satrājit to give the gem to the King of the 
Yadus, Ugrasena. But Satrājit refused, obsessed as he was with greed. Shortly 
thereafter Satrājit’s brother Prasena left the city to hunt on horseback, wearing the 
Syamantaka jewel on his neck. On the road a lion killed Prasena and took the jewel 
away to a mountain cave, where the king of the bears, Jāmbavān, happened to be 
living. Jāmbavān killed the lion and gave the jewel to his son to play with.

When King Satrājit’s brother did not return, the King presumed that Śrī Kṛṣṇa had 
killed him for the Syamantaka gem. Lord Kṛṣṇa heard about this rumor circulating 
among the general populace, and to clear His name He went with some of the 
citizens to find Prasena. Following his path, they eventually found his body and that 
of his horse lying on the road. Further on they saw the body of the lion Jāmbavān 
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had killed. Lord Kṛṣṇa told the citizens to remain outside the cave while He went in 
to investigate.

The Lord entered Jāmbavān’s cave and saw the Syamantaka jewel lying next to a 
child. But when Kṛṣṇa tried to take the jewel, the child’s nurse cried out in alarm, 
bringing Jāmbavān quickly to the scene. Jāmbavān considered Kṛṣṇa an ordinary 
man and began fighting with Him. For twenty-eight days continuously the two 
fought, until finally Jāmbavān grew weak from the Lord’s blows. Now understanding 
that Kṛṣṇa was the Supreme Personality of Godhead, Jāmbavān began to praise Him. 
The Lord touched Jāmbavān with His lotus hand, dispelling his fear, and then 
explained everything about the jewel. With great devotion Jāmbavān gladly 
presented the Syamantaka jewel to the Lord, together with his unmarried daughter, 
Jāmbavatī.

Meanwhile Lord Kṛṣṇa’s companions, having waited twelve days for Kṛṣṇa to come 
out of the cave, returned to Dvārakā despondent. All of Kṛṣṇa’s friends and family 
members became extremely sorrowful and began regularly worshiping Goddess 
Durgā to assure the Lord’s safe return. Even as they performed this worship, Lord 
Kṛṣṇa entered the city in the company of His new wife. He summoned Satrājit to the 
royal assembly and, after recounting to him the entire story of the Syamantaka 
jewel’s recovery, gave the jewel back to him. Satrājit accepted the jewel, but with 
great shame and remorse. He went back to his home, and there he decided to offer 
Lord Kṛṣṇa not only the jewel but also his daughter so as to atone for the offense he 
had committed against the Lord’s lotus feet. Śrī Kṛṣṇa accepted the hand of Satrājit’s 
daughter, Satyabhāmā, who was endowed with all divine qualities. But the jewel He 
refused, returning it to King Satrājit.

ŚB 10.56.1
 श्री�शु�क उवा�च

सुत्रुं�सिजातु:   स्वातुनायु�� क+ ष्ण�यु क+ तुविकस्विल्बष: ।
      स्युमन्तुक� ना मभिणना� स्वायुम�द्यम्यु देत्तवा�ना� ॥ १ ॥

śrī-śuka uvāca
satrājitaḥ sva-tanayāṁ
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kṛṣṇāya kṛta-kilbiṣaḥ
syamantakena maṇinā

svayam udyamya dattavān

Synonyms
śrī-śukaḥ uvāca — Śukadeva Gosvāmī said; satrājitaḥ — King Satrājit; sva — his own; 
tanayām — daughter; kṛṣṇāya — to Lord Kṛṣṇa; kṛta — having committed; kilbiṣaḥ — 
offense; syamantakena — known as Syamantaka; maṇinā — together with the jewel; 
svayam — personally; udyamya — striving; dattavān — he gave.

Translation
Śukadeva Gosvāmī said: Having offended Lord Kṛṣṇa, Satrājit tried as best he 
could to atone by presenting Him with his daughter and the Syamantaka 
jewel.

ŚB 10.56.2
श्री�र�जा�वा�च

सुत्रुं�सिजातु:    विकमकर�द् ब्रुह्मना� क+ ष्णस्यु विकस्विल्बष: ।
स्युमन्तुक:     क� तुस्तुस्यु कस्म�द् देत्त� सु�तु� होर�:   ॥ २ ॥

śrī-rājovāca
satrājitaḥ kim akarod

brahman kṛṣṇasya kilbiṣaḥ
syamantakaḥ kutas tasya
kasmād dattā sutā hareḥ

Synonyms
śrī-rājā — the King (Parīkṣit Mahārāja); uvāca — said; satrājitaḥ — Satrājit; kim — 
what; akarot — committed; brahman — O brāhmaṇa; kṛṣṇasya — against Lord Kṛṣṇa; 
kilbiṣaḥ — offense; syamantakaḥ — the Syamantaka jewel; kutaḥ — from where; 
tasya — his; kasmāt — why; dattā — given; sutā — his daughter; hareḥ — to Lord 
Hari.

Translation

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hare%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sut%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=datt%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kasm%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kuta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=syamantaka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kilbi%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahman
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akarot
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=satr%C4%81jita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dattav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udyamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87in%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=syamantakena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kilbi%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tanay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=satr%C4%81jita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB


SB - Tenth Canto - Chapter 55-56 Page 32 / 57

Mahārāja Parīkṣit inquired: O brāhmaṇa, what did King Satrājit do to offend 
Lord Kṛṣṇa? Where did he get the Syamantaka jewel, and why did he give his 
daughter to the Supreme Lord?

ŚB 10.56.3
 श्री�शु�क उवा�च

 आसु�तु� सुत्रुं�सिजातु:   सु!युf भूक्तस्यु परम:  सुखा� ।
     प्रा�तुस्तुस्म( मणिंण प्रा�दे�तु� सु च तु�ष्टं:    स्युमन्तुकम� ॥ ३ ॥

śrī-śuka uvāca
āsīt satrājitaḥ sūryo

bhaktasya paramaḥ sakhā
prītas tasmai maṇiṁ prādāt
sa ca tuṣṭaḥ syamantakam

Synonyms
śrī-śukaḥ uvāca — Śukadeva Gosvāmī said; āsīt — was; satrājitaḥ — of Satrājit; 
sūryaḥ — the sun-god; bhaktasya — who was his devotee; paramaḥ — the best; sakhā 
— well-wishing friend; prītaḥ — affectionate; tasmai — to him; maṇim — the jewel; 
prādāt — gave; saḥ — he; ca — and; tuṣṭaḥ — satisfied; syamantakam — named 
Syamantaka.

Translation
Śukadeva Gosvāmī said: Sūrya, the sun-god, felt great affection for his devotee 
Satrājit. Acting as his greatest friend, the demigod gave him the jewel called 
Syamantaka as a token of his satisfaction.

ŚB 10.56.4
       सु तु� विबभ्रना� मणिंण कण्ठ� भ्र�जाम�ना� युथ� रविवा: ।

    प्राविवाष्टं� द्वै�रक�� र�जाना� तु�जासु� ना�पलतिक्षतु:   ॥ ४ ॥
sa taṁ bibhran maṇiṁ kaṇṭhe

bhrājamāno yathā raviḥ
praviṣṭo dvārakāṁ rājan

tejasā nopalakṣitaḥ

Synonyms

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=syamantakam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81d%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasmai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sakh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhaktasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABrya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=satr%C4%81jita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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saḥ — he, King Satrājit; tam — that; bibhrat — wearing; maṇim — jewel; kaṇṭhe — 
on his neck; bhrājamānaḥ — shining brilliantly; yathā — like; raviḥ — the sun; 
praviṣṭaḥ — having entered; dvārakām — the city of Dvārakā; rājan — O King 
(Parīkṣit); tejasā — because of the effulgence; na — not; upalakṣitaḥ — recognized.

Translation
Wearing the jewel on his neck, Satrājit entered Dvārakā. He shone as brightly 
as the sun itself, O King, and thus he went unrecognized because of the jewel’s 
effulgence.

ŚB 10.56.5
    तु� विवाल�uयु जाना� दे!र�त्त�जासु� म�ष्टंदे0+ष्टंयु: ।

 दे�व्युतु�ऽक्ष(भू.ग्वातु� शुशु�सु�: सु!यु.शुतिGतु�:   ॥ ५ ॥
taṁ vilokya janā dūrāt
tejasā muṣṭa-dṛṣṭayaḥ

dīvyate ’kṣair bhagavate
śaśaṁsuḥ sūrya-śaṅkitāḥ

Synonyms
tam — him; vilokya — seeing; janāḥ — the people; dūrāt — from some distance; 
tejasā — by his effulgence; muṣṭa — stolen; dṛṣṭayaḥ — their ability to see; dīvyate — 
who was playing; akṣaiḥ — with dice; bhagavate — to the Supreme Lord, Śrī Kṛṣṇa; 
śaśaṁsuḥ — they reported; sūrya — the sun-god; śaṅkitāḥ — presuming him.

Translation
As the people looked at Satrājit from a distance, his brilliance blinded them. 
They presumed he was the sun-god, Sūrya, and went to tell Lord Kṛṣṇa, who 
was at that time playing at dice.

ŚB 10.56.6
   ना�र�युण नामस्तु�ऽस्तु� शुङ्खचक्रेग्दे�धर ।

     दे�म�देर�रविवान्दे�क्ष ग्�विवान्दे युदे�नान्देना ॥ ६ ॥
nārāyaṇa namas te ’stu

śaṅkha-cakra-gadā-dhara
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dāmodarāravindākṣa
govinda yadu-nandana

Synonyms
nārāyaṇa — O Lord Nārāyaṇa; namaḥ — obeisances; te — unto; astu — may there 
be; śaṅkha — of the conchshell; cakra — disc; gadā — and club; dhara — O holder; 
dāmodara — O Lord Dāmodara; aravinda-akṣa — O lotus-eyed one; govinda — O 
Lord Govinda; yadu-nandana — O darling son of the Yadus.

Translation
[The residents of Dvārakā said:] Obeisances unto You, O Nārāyaṇa, O holder 
of the conch, disc and club, O lotus-eyed Dāmodara, O Govinda, O cherished 
descendant of Yadu!

ŚB 10.56.7
     एष आयु�तितु सुविवातु� त्वा�� विदेदे0+क्ष�जा.ग्त्पतु� ।
    म�ष्णना� ग्भूस्विस्तुचक्रे� ण ना+ण�� चक्ष!�विष तितुग्मग्�:   ॥ ७ ॥

eṣa āyāti savitā
tvāṁ didṛkṣur jagat-pate
muṣṇan gabhasti-cakreṇa
nṛṇāṁ cakṣūṁṣi tigma-guḥ

Synonyms
eṣaḥ — this; āyāti — comes; savitā — the sun-god; tvām — You; didṛkṣuḥ — wanting 
to see; jagat-pate — O Lord of the universe; muṣṇan — stealing; gabhasti — of his 
rays; cakreṇa — with the circle; nṛṇām — of men; cakṣūṁṣi — the eyes; tigma — 
intense; guḥ — whose radiation.

Translation
Lord Savitā has come to see You, O Lord of the universe. He is blinding 
everyone’s eyes with his intensely effulgent rays.

ŚB 10.56.8
    नान्वास्विन्वाच्छस्विन्तु तु� म�ग्* वित्रुंल�uयु�� विवाब�धष.भू�: ।

     ज्ञा�त्वा�द्य ग्!ढ� युदे�ष� द्रष्टं� � त्वा�� यु�त्युजा:    प्राभू� ॥ ८ ॥

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tigma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cak%E1%B9%A3%C5%AB%E1%B9%81%E1%B9%A3i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9B%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakre%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gabhasti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mu%E1%B9%A3%E1%B9%87an
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jagat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=did%E1%B9%9Bk%E1%B9%A3u%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tv%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=savit%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81y%C4%81ti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=e%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nandana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=govinda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ak%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aravinda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81modara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Ba%E1%B9%85kha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=astu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81r%C4%81ya%E1%B9%87a


SB - Tenth Canto - Chapter 55-56 Page 35 / 57

nanv anvicchanti te mārgaṁ
trī-lokyāṁ vibudharṣabhāḥ
jñātvādya gūḍhaṁ yaduṣu

draṣṭuṁ tvāṁ yāty ajaḥ prabho

Synonyms
nanu — certainly; anvicchanti — they seek out; te — Your; mārgam — path; tri-
lokyām — in all the three worlds; vibudha — of the wise demigods; ṛṣabhāḥ — the 
most exalted; yñātvā — knowing; adya — now; gūḍham — disguised; yaduṣu — 
among the Yadus; draṣṭum — to see; tvām — You; yāti — comes; ajaḥ — the unborn 
(sun-god); prabho — O Lord.

Translation
The most exalted demigods in the three worlds are certainly anxious to seek 
You out, O Lord, now that You have hidden Yourself among the Yadu dynasty. 
Thus the unborn sun-god has come to see You here.

ŚB 10.56.9
 श्री�शु�क उवा�च

  विनाशुम्यु ब�लवाचना� प्राहोस्यु�म्ब�जाल�चना: ।
  प्रा�हो ना�सुO रविवादेTवा:     सुत्रुं�सिजान्मभिणना� ज्वालना� ॥ ९ ॥

śrī-śuka uvāca
niśamya bāla-vacanaṁ
prahasyāmbuja-locanaḥ
prāha nāsau ravir devaḥ
satrājin maṇinā jvalan

Synonyms
śrī-śukaḥ uvāca — Śukadeva Gosvāmī said; niśamya — hearing; bāla — childish; 
vacanam — these words; prahasya — smiling broadly; ambuja — lotuslike; locanaḥ — 
He whose eyes; prāha — said; na — not; asau — this person; raviḥ devaḥ — the sun-
god; satrājit — King Satrājit; maṇinā — because of his jewel; jvalan — glowing.

Translation
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Śukadeva Gosvāmī continued: Hearing these innocent words, the lotus-eyed 
Lord smiled broadly and said, “This is not the sun-god, Ravi, but rather 
Satrājit, who is glowing because of his jewel.”

ŚB 10.56.10
    सुत्रुं�सिजातु� स्वाग्+हो� श्री�मतु� क+ तुकOतु�कमङ्गलम� ।

      प्राविवाश्यु दे�वासुदेना� मणिंण विवाप्रा(न्यु.वा�शुयुतु� ॥ १० ॥
satrājit sva-gṛhaṁ śrīmat
kṛta-kautuka-maṅgalam
praviśya deva-sadane

maṇiṁ viprair nyaveśayat

Synonyms
satrājit — Satrājit; sva — his; gṛham — home; śrīmat — opulent; kṛta — (where there 
were) executed; kautuka — with festivity; maṅgalam — auspicious rituals; praviśya — 
entering; deva-sadane — in the temple room; maṇim — the jewel; vipraiḥ — by 
learned brāhmaṇas; nyaveśayat — he had installed.

Translation
King Satrājit entered his opulent home, festively executing auspicious rituals. 
He had qualified brāhmaṇas install the Syamantaka jewel in the house’s 
temple room.

ŚB 10.56.11
      विदेना� विदेना� स्वाण.भू�र�नाष्टंO सु सु+जातितु प्राभू� ।

 दे�र्शिभूक्षम�यु.रिरष्टं�विना सुप�.तिधव्यु�धयु�ऽशु�भू�: ।
    ना सुस्विन्तु म�तियुनास्तुत्रुं युत्रुं�स्तु�ऽर्भ्यांयुर्चिचतु� मभिण:   ॥ ११ ॥

dine dine svarṇa-bhārān
aṣṭau sa sṛjati prabho

durbhikṣa-māry-ariṣṭāni
sarpādhi-vyādhayo ’śubhāḥ

na santi māyinas tatra
yatrāste ’bhyarcito maṇiḥ

Synonyms
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dine dine — day after day; svarṇa — of gold; bhārān — bhāras (a measure of weight); 
aṣṭau — eight; saḥ — it; sṛjati — would produce; prabho — O master (Parīkṣit 
Mahārāja); durbhikṣa — famine; māri — untimely deaths; ariṣṭāni — catastrophes; 
sarpa — snake (bites); ādhi — mental disorders; vyādhayaḥ — diseases; aśubhāḥ — 
inauspicious; na santi — there are none; māyinaḥ — cheaters; tatra — there; yatra — 
where; āste — it is present; abhyarcitaḥ — properly worshiped; maṇiḥ — the gem.

Translation
Each day the gem would produce eight bhāras of gold, my dear Prabhu, and 
the place in which it was kept and properly worshiped would be free of 
calamities such as famine or untimely death, and also of evils like snake bites, 
mental and physical disorders and the presence of deceitful persons.

Purport
Śrīla Śrīdhara Svāmī gives the following śāstric reference concerning the bhāra:

caturbhir vrīhibhir guñjāṁ
guñjāḥ pañca paṇaṁ paṇān
aṣṭau dharaṇam aṣṭau ca

karṣaṁ tāṁś caturaḥ palam
tulāṁ pala-śataṁ prāhur

bhāraḥ syād viṁśatis tulāḥ

“Four rice grains are called one guñjā; five guñjās, one paṇa; eight paṇas, one karṣa; 
four karṣas, one pala; and one hundred palas, one tulā. Twenty tulās make up one 
bhāra.” Since there are about 3,700 grains of rice in an ounce, the Syamantaka jewel 
was producing approximately 170 pounds of gold every day.

ŚB 10.56.12
      सु यु�तिचतु� मणिंण uवा0�विप युदे�र�जा�यु शुOरिरण� ।

ना(वा�थ.क�म�क:     प्रा�दे�द् यु�च्ञा�भूङ्गमतुक. युना� ॥ १२ ॥
sa yācito maṇiṁ kvāpi
yadu-rājāya śauriṇā

naivārtha-kāmukaḥ prādād
yācñā-bhaṅgam atarkayan
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Synonyms
saḥ — he, Satrājit; yācitaḥ — requested; maṇim — the gem; kva api — on one 
occasion; yadu-rājāya — for the king of the Yadus, Ugrasena; śauriṇā — by Lord 
Kṛṣṇa; na — not; eva — indeed; artha — after wealth; kāmukaḥ — greedy; prādāt — 
gave; yācñā — of the request; bhaṅgam — the transgression; atarkayan — not 
considering.

Translation
On one occasion Lord Kṛṣṇa requested Satrājit to give the jewel to the Yadu 
king, Ugrasena, but Satrājit was so greedy that he refused. He gave no thought 
to the seriousness of the offense he committed by denying the Lord’s request.

ŚB 10.56.13
     तुम�कदे� मणिंण कण्ठ� प्रातितुम�च्यु महो�प्राभूम� ।

       प्रासु�ना� होयुम�रुह्यै म+ग्�यु�� व्युचरद् वाना� ॥ १३ ॥
tam ekadā maṇiṁ kaṇṭhe

pratimucya mahā-prabham
praseno hayam āruhya

mṛgāyāṁ vyacarad vane

Synonyms
tam — that; ekadā — once; maṇim — the jewel; kaṇṭhe — on his neck; pratimucya — 
fixing; mahā — greatly; prabham — effulgent; prasenaḥ — Prasena (the brother of 
Satrājit); hayam — a horse; āruhya — mounting; mṛgāyām — for hunting; vyacarat — 
went about; vane — in the forest.

Translation
Once Satrājit’s brother, Prasena, having hung the brilliant jewel about his 
neck, mounted a horse and went hunting in the forest.

Purport
The inauspicious result of Satrājit’s refusal of Lord Kṛṣa’s request is about to 
manifest.
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ŚB 10.56.14
     प्रासु�ना� सुहोयु� होत्वा� मभिणम�स्विच्छद्य क� शुर� ।

       विग्रिंर विवाशुना� जा�म्बवातु� विनाहोतु� मभिणविमच्छतु� ॥ १४ ॥
prasenaṁ sa-hayaṁ hatvā

maṇim ācchidya keśarī
giriṁ viśan jāmbavatā
nihato maṇim icchatā

Synonyms
prasenam — Prasena; sa — along with; hayam — his horse; hatvā — killing; maṇim 
— the jewel; ācchidya — seizing; keśarī — a lion; girim — (a cave in) a mountain; 
viśan — entering; jāmbavatā — by Jāmbavān, the king of the bears; nihataḥ — killed; 
maṇim — the jewel; icchatā — who wanted.

Translation
A lion killed Prasena and his horse and took the jewel. But when the lion 
entered a mountain cave he was killed by Jāmbavān, who wanted the jewel.

ŚB 10.56.15
      सु�ऽविप चक्रे� क� म�रस्यु मणिंण क्रे�डनाक� विबल� ।

       अपश्युना� भ्र�तुर� भ्र�तु� सुत्रुं�सिजातु� पयु.तुप्युतु ॥ १५ ॥
so ’pi cakre kumārasya
maṇiṁ krīḍanakaṁ bile

apaśyan bhrātaraṁ bhrātā
satrājit paryatapyata

Synonyms
saḥ — he, Jāmbavān; api — moreover; cakre — made; kumārasya — for his child; 
maṇim — the jewel; krīḍanakam — a toy; bile — in the cave; apaśyan — not seeing; 
bhrātaram — his brother; bhrātā — the brother; satrājit — Satrājit; paryatapyata — 
became deeply troubled.

Translation

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paryatapyata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=satr%C4%81jit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81t%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81taram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apa%C5%9Byan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bile
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Danakam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kum%C4%81rasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=icchat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nihata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81mbavat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%C5%9Ban
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=girim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ke%C5%9Bar%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81cchidya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hatv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prasenam


SB - Tenth Canto - Chapter 55-56 Page 40 / 57

Within the cave Jāmbavān let his young son have the Syamantaka jewel as a 
toy to play with. Meanwhile Satrājit, not seeing his brother return, became 
deeply troubled.

ŚB 10.56.16
प्रा�यु:     क+ ष्ण�ना विनाहोतु� मभिणग्र�वा� वाना� ग्तु: ।

     भ्र�तु� मम�तितु तुच्छ� त्वा� कणT कणTऽजापना� जाना�:   ॥ १६ ॥
prāyaḥ kṛṣṇena nihato

maṇi-grīvo vanaṁ gataḥ
bhrātā mameti tac chrutvā
karṇe karṇe ’japan janāḥ

Synonyms
prāyaḥ — probably; kṛṣṇena — by Kṛṣṇa; nihataḥ — killed; maṇi — the jewel; grīvaḥ 
— wearing on his neck; vanam — to the forest; gataḥ — gone; bhrātā — brother; 
mama — my; iti — thus saying; tat — that; śrutvā — hearing; karṇe karṇe — in one 
another’s ears; ajapan — whispered; janāḥ — the people.

Translation
He said, “Kṛṣṇa probably killed my brother, who went to the forest wearing 
the jewel on his neck.” The general populace heard this accusation and began 
whispering it in one another’s ears.

ŚB 10.56.17
   भूग्वा��स्तुदे�पश्री�त्यु दे�यु.शु� त्तिंलप्तोम�त्मविना ।

  म�ष्टं� * प्रासु�नापदेवा�मन्वापद्यतु ना�ग्र(:   ॥ १७ ॥
bhagavāṁs tad upaśrutya

duryaśo liptam ātmani
mārṣṭuṁ prasena-padavīm

anvapadyata nāgaraiḥ

Synonyms
bhagavān — the Supreme Lord, Kṛṣṇa; tat — that; upaśrutya — coming to hear; 
duryaśaḥ — infamy; liptam — smeared; ātmani — upon Himself; mārṣṭum — in order 
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to clean away; prasena-padavīm — the path taken by Prasena; anvapadyata — He 
followed; nāgaraiḥ — together with people of the city.

Translation
When Lord Kṛṣṇa heard this rumor, He wanted to remove the stain on His 
reputation. So He took some of Dvārakā’s citizens with Him and set out to 
retrace Prasena’s path.

ŚB 10.56.18
       होतु� प्रासु�ना� अश्वं� च वा�क्ष्यु क� शुरिरण� वाना� ।

   तु� च�विद्रप+ष्ठु� विनाहोतुम+क्ष�ण देदे0+शु�जा.ना�:   ॥ १८ ॥
hataṁ prasenaṁ aśvaṁ ca

vīkṣya keśariṇā vane
taṁ cādri-pṛṣṭhe nihatam

ṛkṣeṇa dadṛśur janāḥ

Synonyms
hatam — killed; prasenam — Prasena; aśvam — his horse; ca — and; vīkṣya — seeing; 
keśariṇā — by a lion; vane — in the forest; tam — that (lion); ca — also; adri — of a 
mountain; pṛṣṭhe — on the side; nihatam — killed; ṛkṣeṇa — by Ṛkṣa (Jāmbavān); 
dadṛśuḥ — they saw; janāḥ — the people.

Translation
In the forest they found Prasena and his horse, both killed by the lion. Further 
on they found the lion dead on a mountainside, slain by Ṛkṣa [Jāmbavān].

ŚB 10.56.19
   ऋक्षर�जाविबल� भू�ममन्ध�ना तुमसु�वा+तुम� ।

   एक� विवावा�शु भूग्वा�नावास्थ�प्यु बविहो: प्राजा�:   ॥ १९ ॥
ṛkṣa-rāja-bilaṁ bhīmam
andhena tamasāvṛtam
eko viveśa bhagavān

avasthāpya bahiḥ prajāḥ

Synonyms
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ṛkṣa-rāja — of the king of the bears; bilam — the cave; bhīmam — terrifying; andhena 
tamasā — by blinding darkness; āvṛtam — covered; ekaḥ — alone; viveśa — entered; 
bhagavān — the Supreme Lord; avasthāpya — stationing; bahiḥ — outside; prajāḥ — 
the citizens.

Translation
The Lord stationed His subjects outside the terrifying, pitch-dark cave of the 
king of the bears, and then He entered alone.

ŚB 10.56.20
     तुत्रुं दे0+ष्ट्वा� मभिणप्रा�ष्ठु� ब�लक्रे�डनाक� क+ तुम� ।

    होतु�* क+ तुमतितुस्तुस्विस्मन्नावातुस्थ�ऽभू.क�स्विन्तुक� ॥ २० ॥
tatra dṛṣṭvā maṇi-preṣṭhaṁ

bāla-krīḍanakaṁ kṛtam
hartuṁ kṛta-matis tasminn

avatasthe ’rbhakāntike

Synonyms
tatra — there; dṛṣṭvā — seeing; maṇi-preṣṭham — the most precious of jewels; bāla — 
of a child; krīḍanakam — the plaything; kṛtam — made; hartum — to take it away; 
kṛta-matiḥ — deciding; tasmin — there; avatasthe — He placed Himself; arbhaka-
antike — near the child.

Translation
There Lord Kṛṣṇa saw that the most precious of jewels had been made into a 
child’s plaything. Determined to take it away, He approached the child.

ŚB 10.56.21
      तुमप!वा* नार� दे0+ष्ट्वा� ध�त्रुं� च�क्रे�शु भू�तुवातु� ।

    तुच्छ� त्वा�र्भ्यांयुद्रवातु� क्रे� द्ध� जा�म्बवा�ना� बत्तिंलना�� वार:   ॥ २१ ॥
tam apūrvaṁ naraṁ dṛṣṭvā

dhātrī cukrośa bhīta-vat
tac chrutvābhyadravat kruddho

jāmbavān balināṁ varaḥ

https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=antike
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arbhaka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avatasthe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasmin
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hartum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Danakam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81la
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pre%E1%B9%A3%E1%B9%ADham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praj%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bahi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avasth%C4%81pya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vive%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81v%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tamas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=andhena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%ABmam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bilam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9Bk%E1%B9%A3a


SB - Tenth Canto - Chapter 55-56 Page 43 / 57

Synonyms
tam — that; apūrvam — never before (seen); naram — person; dṛṣṭvā — seeing; 
dhātrī — the nurse; cukrośa — cried out; bhīta-vat — afraid; tat — that; śrutvā — 
hearing; abhyadravat — ran toward; kruddhaḥ — angry; jāmbavān — Jāmbavān; 
balinām — of the strong; varaḥ — the best.

Translation
The child’s nurse cried out in fear upon seeing that extraordinary person 
standing before them. Jāmbavān, strongest of the strong, heard her cries and 
angrily ran toward the Lord.

ŚB 10.56.22
     सु वा( भूग्वातु� तु�ना यु�यु�ध� स्वा�विमना�त्मना: ।

       प�रुष� प्रा�क+ तु� मत्वा� क� विपतु� ना�ना�भू�वाविवातु� ॥ २२ ॥
sa vai bhagavatā tena

yuyudhe svāmīnātmanaḥ
puruṣam prākṛtaṁ matvā

kupito nānubhāva-vit

Synonyms
saḥ — he; vai — indeed; bhagavatā — with the Lord; tena — with Him; yuyudhe — 
fought; svāmīnā — master; ātmanaḥ — his own; puruṣam — a person; prākṛtam — 
mundane; matvā — thinking Him; kupitaḥ — angry; na — not; anubhāva — of His 
position; vit — aware.

Translation
Unaware of His true position and thinking Him an ordinary man, Jāmbavān 
angrily began fighting with the Supreme Lord, his master.

Purport
The words puruṣaṁ prākṛtaṁ matvā, “thinking Him a mundane person,” are very 
significant. So-called Vedic scholars, including most Western ones, enjoy translating 
the word puruṣam as “man” even when the word refers to Lord Kṛṣṇa, and thus their 
unauthorized translations of Vedic literature are tainted by their materialistic 
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conceptions of the Godhead. However, here it is clearly stated that it was because 
Jāmbavān misunderstood the Lord’s position that he considered Him prākṛta-puruṣa, 
“a mundane person.” In other words, the Lord is actually puruṣottama, “the ultimate 
transcendental person.”

ŚB 10.56.23
 द्वैन्द्वैयु�द्ध� सु�तु�म�लम�भूयु�र्निवासिजाग्�षतु�: ।

आयु�ध�श्मद्र�म(देfर्शिभू:     क्रेव्यु�थT श्यु�नायु�रिरवा ॥ २३ ॥
dvandva-yuddhaṁ su-tumulam

ubhayor vijigīṣatoḥ
āyudhāśma-drumair dorbhiḥ

kravyārthe śyenayor iva

Synonyms
dvandva — paired; yuddham — the fight; su-tumulam — very furious; ubhayoḥ — 
between the two of them; vijigīṣatoḥ — who both were striving to win; āyudha — 
with weapons; aśma — stones; drumaiḥ — and trees; dorbhiḥ — with their arms; 
kravya — carrion; arthe — for the sake; śyenayoḥ — between two hawks; iva — as if.

Translation
The two fought furiously in single combat, each determined to win. 
Contending against each other with various weapons and then with stones, 
tree trunks and finally their bare arms, they struggled like two hawks battling 
over a piece of flesh.

ŚB 10.56.24
आसु�त्तदेष्टं�विंवाशु�होविमतुर�तुरम�विष्टंभिभू: ।

   वाज्रविनाष्प�षपरुष(रविवाश्रीममहोर्निनाशुम� ॥ २४ ॥
āsīt tad aṣṭā-vimśāham

itaretara-muṣṭibhiḥ
vajra-niṣpeṣa-paruṣair
aviśramam ahar-niśam

Synonyms
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āsīt — was; tat — that; aṣṭā-viṁśa — twenty-eight; aham — days; itara-itara — with 
one another’s; muṣṭibhiḥ — fists; vajra — of lightning; niṣpeṣa — like the blows; 
paruṣaiḥ — hard; aviśramam — without pause; ahaḥ-niśam — day and night.

Translation
The fight went on without rest for twenty-eight days, the two opponents 
striking each other with their fists, which fell like the cracking blows of 
lightning.

Purport
Śrīla Viśvanātha Cakravartī points out that the fight continued day and night 
without intermission.

ŚB 10.56.25
क+ ष्णम�विष्टंविवाविनाष्प�तुविनास्विष्पष्टं�ङ्ग�रुबन्धना: ।

क्ष�णसुत्त्वा:  स्विस्वान्नाग्�त्रुंस्तुम�हो�तु�वा विवास्विस्मतु:   ॥ २५ ॥
kṛṣṇa-muṣṭi-viniṣpāta

niṣpiṣṭāṅgoru bandhanaḥ
kṣīṇa-sattvaḥ svinna-gātras

tam āhātīva vismitaḥ

Synonyms
kṛṣṇa-muṣṭi — of Lord Kṛṣṇa’s fists; viniṣpāta — by the blows; niṣpiṣṭa — pummeled; 
aṅga — of whose body; uru — huge; bandhanaḥ — the muscles; kṣīṇa — diminished; 
sattvaḥ — whose strength; svinna — perspiring; gātraḥ — whose limbs; tam — to 
Him; āha — he spoke; atīva — extremely; vismitaḥ — astonished.

Translation
His bulging muscles pummeled by the blows of Lord Kṛṣṇa’s fists, his strength 
faltering and his limbs perspiring, Jāmbavān, greatly astonished, finally spoke 
to the Lord.

ŚB 10.56.26
    जा�ना� त्वा�� सुवा.भू!तु�ना�� प्रा�ण ओजा:   सुहो� बलम� ।
     विवाष्ण�� प�र�णप�रुष� प्राभूविवाष्ण�मध�श्वंरम� ॥ २६ ॥
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jāne tvāṁ saṛva-bhūtānāṁ
prāṇa ojaḥ saho balam
viṣṇuṁ purāṇa-puruṣaṁ

prabhaviṣṇum adhīśvaram

Synonyms
jāne — I know; tvām — You (to be); sarva — of all; bhūtānām — living beings; 
prāṇaḥ — the life air; ojaḥ — the sensory strength; sahaḥ — the mental strength; 
balam — the physical strength; viṣṇum — Lord Viṣṇu; purāṇa — primeval; puruṣam 
— the Supreme Person; prabhaviṣṇum — all-powerful; adhīśvaram — the supreme 
controller.

Translation
[Jāmbavān said:] I know now that You are the life air and the sensory, mental 
and bodily strength of all living beings. You are Lord Viṣṇu, the original 
person, the supreme, all-powerful controller.

ŚB 10.56.27
       त्वा� विहो विवाश्वंसु+जा�� स्रष्टं� सु+ष्टं�ना�मविप युच्च सुतु� ।

क�ल: कलयुतु�म�शु:      पर आत्म� तुथ�त्मना�म� ॥ २७ ॥
tvaṁ hi viśva-sṛjām sraṣṭā
sṛṣṭānām api yac ca sat
kālaḥ kalayatām īśaḥ

para ātmā tathātmanām

Synonyms
tvam — You; hi — indeed; viśva — of the universe; sṛjām — of the creators; sraṣṭā — 
the creator; sṛṣṭānām — of created entities; api — also; yat — which; ca — and; sat 
— underlying substance; kālaḥ — the subduer; kalayatām — of subduers; īśaḥ — the 
Supreme Lord; paraḥ ātmā — the Supreme Soul; tathā — also; ātmanām — of all 
souls.

Translation
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You are the ultimate creator of all creators of the universe, and of everything 
created You are the underlying substance. You are the subduer of all subduers, 
the Supreme Lord and Supreme Soul of all souls.

Purport
As Lord Kapila states in the Śrīmad-Bhāgavatam   (3.25.42)  : mṛtyuś carati mad-bhayāt. 
“Death himself moves about out of fear of Me.”

ŚB 10.56.28
युस्यु�षदे�त्कत्तिंलतुर�षकटं�क्षम�क्ष(-

 वा.त्म�.विदेशुतु� क्ष�भिभूतुनाक्रेतितुविमङ्गल�ऽस्विब्ध: ।
सु�तु�: क+ तु:    स्वायुशु उज्ज्वात्तिंलतु� च लG�
रक्ष:      भिशुर��सिसु भू�विवा प�तु�रिरष�क्षतु�विना ॥ २८ ॥

yasyeṣad-utkalita-roṣa-kaṭākṣa-mokṣair
vartmādiśat kṣubhita-nakra-timiṅgalo ’bdhiḥ

setuḥ kṛtaḥ sva-yaśa ujjvalitā ca laṅkā
rakṣaḥ-śirāṁsi bhuvi petur iṣu-kṣatāni

Synonyms
yasya — whose; īṣat — slightly; utkalita — manifested; roṣa — from the anger; kaṭā-
akṣa — of sidelong glances; mokṣaiḥ — because of the release; vartma — a way; 
ādiśat — showed; kṣubhita — agitated; nakra — (in which) the crocodiles; timiṅgalaḥ 
— and huge timiṅgila fish; abdhiḥ — the ocean; setuḥ — a bridge; kṛtaḥ — made; sva 
— His own; yaśaḥ — fame; ujjvalitā — set ablaze; ca — and; laṅkā — the city of 
Laṅkā; rakṣaḥ — of the demon (Rāvaṇa); śirāṁsi — the heads; bhuvi — to the 
ground; petuḥ — fell; iṣu — by whose arrows; kṣatāni — cut off.

Translation
You are He who impelled the ocean to give way when His sidelong glances, 
slightly manifesting His anger, disturbed the crocodiles and timiṅgila fish 
within the watery depths. You are He who built a great bridge to establish His 
fame, who burned down the city of Laṅkā, and whose arrows severed the 
heads of Rāvaṇa, which then fell to the ground.
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ŚB 10.56.29-30
 इतितु विवाज्ञा�तुविवाज्ञा�नाम+क्षर�जा�नामच्यु�तु: ।
   व्यु�जाहो�र महो�र�जा भूग्वा�ना� दे�वाक|सु�तु:   ॥ २९ ॥

अभिभूम+श्यु�रविवान्दे�क्ष:    प�भिणना� शु�कर�ण तुम� ।
       क+ पयु� परयु� भूक्त� म�र्घेग्म्भू�रयु� विग्र� ॥ ३० ॥

iti vijñāta-viijñānam
ṛkṣa-rājānam acyutaḥ
vyājahāra mahā-rāja

bhagavān devakī-sutaḥ
abhimṛśyāravindākṣaḥ
pāṇinā śaṁ-kareṇa tam
kṛpayā parayā bhaktaṁ
megha-gambhīrayā girā

Synonyms
iti — thus; vijñāta-vijñānam — who had understood the truth; ṛkṣa — of the bears; 
rājānam — to the king; acyutaḥ — Lord Kṛṣṇa; vyājahāra — spoke; mahā-rāja — O 
King (Parīkṣit); bhagavān — the Supreme Lord; devakī-suraḥ — the son of Devakī; 
abhimṛśya — touching; aravinda-akṣaḥ — lotus-eyed; pāṇinā — with His hand; śam 
— auspiciousness; kareṇa — which bestows; tam — to him; kṛpayā — with 
compassion; parayā — great; bhaktam — to His devotee; megha — like a cloud; 
gambhīrayā — deep; girā — in a voice.

Translation
[Śukadeva Gosvāmī continued:] O King, Lord Kṛṣṇa then addressed the king 
of the bears, who had understood the truth. The lotus-eyed Personality of 
Godhead, the son of Devakī, touched Jāmbavān with His hand, which bestows 
all blessings, and spoke to His devotee with sublime compassion, His grave 
voice deeply resounding like a cloud.

ŚB 10.56.31
    मभिणहो�तु�रिरहो प्रा�प्तो� वायुम+क्षपतु� विबलम� ।

     विमथ्यु�भिभूशु�प� प्राम+जान्ना�त्मना� मभिणना�म�ना� ॥ ३१ ॥
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maṇi-hetor iha prāptā
vayam ṛkṣa-pate bilam

mithyābhiśāpaṁ pramṛjann
ātmano maṇināmunā

Synonyms
maṇi — the jewel; hetoḥ — because of; iha — here; prāptāḥ — have come; vayam — 
we; ṛkṣa-pate — O lord of the bears; bilam — to the cave; mithyā — false; abhiśāpam 
— the accusation; pramṛjan — to dispel; ātmanaḥ — against Myself; maṇinā — with 
the jewel; amunā — this.

Translation
[Lord Kṛṣṇa said:] It is for this jewel, O lord of the bears, that we have come 
to your cave. I intend to use the jewel to disprove the false accusations against 
Me.

ŚB 10.56.32
इत्यु�क्त:      स्वा�� दे �विहोतुर� कन्यु�� जा�म्बवातुq म�दे� ।

       अहो.ण�थ* सु मभिणना� क+ ष्ण�यु�पजाहो�र हो ॥ ३२ ॥
ity uktaḥ svāṁ duhitaraṁ
kanyāṁ jāmbavatīṁ mudā
arhaṇārtham sa maṇinā

kṛṣṇāyopajahāra ha

Synonyms
iti — thus; uktaḥ — addressed; svām — his; duhitaram — daughter; kanyām — 
maiden; jāmbavatīm — named Jāmbavatī; mudā — happily; arhaṇa-artham — as a 
respectful offering; saḥ — he; maṇinā — with the jewel; kṛṣṇāya — to Lord Kṛṣṇa; 
upajahāra ha — presented.

Translation
Thus addressed, Jāmbavān happily honored Lord Kṛṣṇa by offering Him his 
maiden daughter, Jāmbavatī, together with the jewel.

ŚB 10.56.33
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  अदे0+ष्ट्वा� विनाग्.म� शुOर�:   प्राविवाष्टंस्यु विबल� जाना�: ।
  प्रातु�क्ष्यु द्वै�देशु�हो�विना दे�:त्तिंखातु�:  स्वाप�र� युयु�:   ॥ ३३ ॥

adṛṣṭvā nirgamaṁ śaureḥ
praviṣṭasya bilaṁ janāḥ
pratīkṣya dvādaśāhāni

duḥkhitāḥ sva-puraṁ yayuḥ

Synonyms
adṛṣṭvā — not seeing; nirgamam — the exit; śaureḥ — of Lord Kṛṣṇa; praviṣṭasya — 
who had gone inside; bilam — the cave; janaḥ — the people; pratīkṣya — after 
waiting; dvādaśa — twelve; ahāni — days; duḥkhitāḥ — unhappy; sva — their; puram 
— to the city; yayuḥ — went.

Translation
After Lord Śauri had entered the cave, the people of Dvārakā who had 
accompanied Him had waited twelve days without seeing Him come out again. 
Finally they had given up and returned to their city in great sorrow.

ŚB 10.56.34
   विनाशुम्यु दे�वाक| दे�वा� रस्विu0मण्यु�नाकदे�न्दे�भिभू: ।

      सु�हृदे� ज्ञा�तुयु�ऽशु�चना� विबल�तु� क+ ष्णमविनाग्.तुम� ॥ ३४ ॥
niśamya devakī devī

rakmiṇy ānakadundubhiḥ
suhṛdo jñātayo ’śocan
bilāt kṛṣṇam anirgatam

Synonyms
niśamya — hearing; devakī — Devakī; devī rukmiṇī — the divine Rukmiṇī; 
ānakadundubhiḥ — Vasudeva; suhṛdaḥ — friends; jñātayaḥ — relatives; aśocan — 
they lamented; bilāt — from the cave; kṛṣṇam — Kṛṣṇa; anirgatam — not come out.

Translation
When Devakī, Rukmiṇī-devī, Vasudeva and the Lord’s other relatives and 
friends heard that He had not come out of the cave, they all lamented.
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ŚB 10.56.35
  सुत्रुं�सिजातु� शुपन्तुस्तु� दे�:  त्तिंखातु� द्वै�रकOकसु: ।

     उपतुस्थ�श्चन्द्रभू�ग्�� दे �ग्�* क+ ष्ण�पलब्धयु� ॥ ३५ ॥
satrājitaṁ śapantas te

duḥkhitā dvārakaukasaḥ
upatasthuś candrabhāgāṁ
durgāṁ kṛṣṇopalabdhaye

Synonyms
satrājitam — Satrājit; śapantaḥ — cursing; te — they; duḥkhitāḥ — sorrowful; 
dvārakā-okasaḥ — the residents of Dvārakā; upatasthuḥ — worshiped; candrabhāgām 
— Candrabhāgā; durgām — Durgā; kṛṣṇa-upalabdhaye — in order to obtain Kṛṣṇa.

Translation
Cursing Satrājit, the sorrowful residents of Dvārakā approached the Durgā 
deity named Candrabhāgā and prayed to her for Kṛṣṇa’s return.

ŚB 10.56.36
      तु�ष�� तु� दे�व्यु�पस्थ�ना�तु� प्रात्यु�विदेष्टं�भिशुष� सु च ।

 प्रा�दे�ब.भू!वा सिसुद्ध�थ.:   सुदे�र� होष.युना� होरिर:   ॥ ३६ ॥
teṣāṁ tu devy-upasthānāt

pratyādiṣṭāśiṣā sa ca
prādurbabhūva siddhārthaḥ

sa-dāro harṣayan hariḥ

Synonyms
teṣām — to them; tu — but; devī — of the demigoddess; upasthānāt — after the 
worship; pratyādiṣṭa — granted in response; āśiṣāḥ — benediction; saḥ — He; ca — 
and; prādurbabhūva — appeared; siddha — having achieved; arthaḥ — His purpose; 
sa-dāraḥ — together with His wife; harṣayan — creating joy; hariḥ — Lord Kṛṣṇa.

Translation
When the citizens had finished worshiping the demigoddess, she spoke to 
them in response, promising to grant their request. Just then Lord Kṛṣṇa, who 
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had achieved His purpose, appeared before them in the company of His new 
wife, filling them with joy.

ŚB 10.56.37
    उपलर्भ्यांयु हृष�क� शु� म+तु� प�नारिरवा�ग्तुम� ।

    सुहो पत्न्0यु� मभिणग्र�वा� सुवाT जा�तुमहो�त्सुवा�:   ॥ ३७ ॥
upalabhya hṛṣīkeśaṁ

mṛtaṁ punar ivāgatam
saha patnyā maṇi-grīvaṁ

sarve jāta-mahotsavāḥ

Synonyms
upalabhya — recognizing; hṛṣīkeśam — the Lord of the senses; mṛtam — someone 
dead; punaḥ — again; iva — as if; āgatam — come; saha — with; patnyā — a wife; 
maṇi — the jewel; grīvam — on His neck; sarve — all of them; jāta — aroused; mahā 
— great; utsavāḥ — rejoicing.

Translation
Seeing Lord Hṛṣīkeśa return as if from death, accompanied by His new wife 
and wearing the Syamantaka jewel on His neck, all the people were roused to 
jubilation.

Purport
According to Śrīla Viśvanātha Cakravartī, Jāmbavān had placed the jewel on the 
Lord’s neck when he had presented his daughter in marriage.

ŚB 10.56.38
    सुत्रुं�सिजातु� सुम�हो!यु सुभू�यु�� र�जासुतिन्नाधO ।

        प्रा�विंप्तो च�ख्यु�यु भूग्वा�ना� मणिंण तुस्म( न्युवा�देयुतु� ॥ ३८ ॥
satrājitaṁ samāhūya

sabhāyāṁ rāja-sannidhau
prāptiṁ cākhyāya bhagavān
maṇiṁ tasmai nyavedayat

Synonyms
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satrājitam — Satrājit; samāhūya — calling; sabhāyām — into the royal assembly; rāja 
— of the King (Ugrasena); sannidhau — in the presence; prāptim — the recovery; ca 
— and; ākhyāya — announcing; bhagavān — the Supreme Lord; maṇim — the jewel; 
tasmai — to him; nyavedayat — presented.

Translation
Lord Kṛṣṇa summoned Satrājit to the royal assembly. There, in the presence of 
King Ugrasena, Kṛṣṇa announced the recovery of the jewel and then formally 
presented it to Satrājit.

ŚB 10.56.39
   सु च�तितुव्री�तिडतु� रत्ना� ग्+हो�त्वा�वा�ङ्0म�खास्तुतु: ।

      अना�तुप्युम�ना� भूवानामग्मतु� स्वा�ना प�प्मना� ॥ ३९ ॥
sa cāti-vrīḍito ratnaṁ

gṛhītvāvāṅ-mukhas tataḥ
anutapyamāno bhavanam
agamat svena pāpmanā

Synonyms
saḥ — he, Satrājit; ca — and; ati — extremely; vrīḍitaḥ — ashamed; ratnam — the 
gem; gṛhītvā — taking; avāk — downward; mukhaḥ — his face; tataḥ — from there; 
anutapyamānaḥ — feeling remorse; bhavanam — to his home; agamat — went; svena 
— with his own; pāpmanā — sinful behavior.

Translation
Hanging his head in great shame, Satrājit took the gem and returned home, all 
the while feeling remorse for his sinful behavior.

ŚB 10.56.40-42
 सु�ऽना�ध्यु�यु�स्तुदे�वा�र्घे� बलवाविद्वैग्रहो�क� ल: ।

 कथ� म+जा�म्यु�त्मरजा:  प्रासु�दे�द् वा�च्यु�तु:    कथम� ॥ ४० ॥
         विंक क+ त्वा� सु�ध� मह्यै� स्यु�न्ना शुप�द् वा� जाना� युथ� ।

      अदे�र्घे.देशु.ना� क्ष�द्र� म!ढ� द्रविवाणल�ल�पम� ॥ ४१ ॥
      दे�स्यु� दे�विहोतुर� तुस्म( स्0त्रुं�रत्ना� रत्नाम�वा च ।

      उप�यु�ऽयु� सुम�च�नास्तुस्यु शु�स्विन्तुना. च�न्युथ� ॥ ४२ ॥
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so ’nudhyāyaṁs tad evāghaṁ
balavad-vigrahākulaḥ

kathaṁ mṛjāmy ātma-rajaḥ
prasīded vācyutaḥ katham

kim kṛtvā sādhu mahyaṁ syān
na śaped vā jano yathā

adīrgha-darśanaṁ kṣudraṁ
mūḍhaṁ draviṇa-lolupam
dāsye duhitaraṁ tasmai

strī-ratnaṁ ratnam eva ca
upāyo ’yaṁ samīcīnas

tasya śāntir na cānyathā

Synonyms
saḥ — he; anudhyāyan — pondering over; tat — that; eva — indeed; agham — 
offense; bala-vat — with those who are powerful; vigraha — about a conflict; ākulaḥ 
— worried; katham — how; mṛjāmi — will I cleanse; ātma — of myself; rajaḥ — the 
contamination; prasīdet — may become satisfied; vā — or; acyutaḥ — Lord Kṛṣṇa; 
katham — how; kim — what; kṛtvā — doing; sādhu — good; mahyam — for me; syāt 
— there may be; na śapet — may not curse; vā — or; janaḥ — the people; yathā — so 
as; adīrgha — short-ranged; darśanam — whose vision; kṣudram — petty; mūḍham — 
befooled; draviṇa — after wealth; lolupam — avaricious; dāsye — I will give; 
duhitaram — my daughter; tasmai — to Him; strī — of women; ratnam — the jewel; 
ratnam — the jewel; eva ca — as well; upāyaḥ — means; ayam — this; samīcīnaḥ — 
effective; tasya — His; śāntiḥ — pacification; na — not; ca — and; anyathā — 
otherwise.

Translation
Pondering over his grievous offense and worried about the possibility of 
conflict with the Lord’s mighty devotees, King Satrājit thought, “How can I 
cleanse myself of my contamination, and how may Lord Acyuta become 
satisfied with me? What can I do to regain my good fortune and avoid being 
cursed by the populace for being so short-sighted, miserly, foolish and 
avaricious? I shall give my daughter, the jewel of all women, to the Lord, 
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together with the Syamantaka jewel. That, indeed, is the only proper way to 
pacify Him.”

ŚB 10.56.43
      एवा� व्युवासिसुतु� ब�द्ध्यु� सुत्रुं�सिजातु� स्वासु�तु�� शु�भू�म� ।

       मणिंण च स्वायुम�द्यम्यु क+ ष्ण�यु�पजाहो�र हो ॥ ४३ ॥
evaṁ vyavasito buddhyā

satrājit sva-sutāṁ śubhām
maṇiṁ ca svayam udyamya

kṛṣṇāyopajahāra ha

Synonyms
evam — thus; vyavasitaḥ — fixing his determination; buddhyā — by use of 
intelligence; satrājit — King Satrājit; sva — his own; sutām — daughter; śubhām — 
fair; maṇim — the jewel; ca — and; svayam — himself; udyamya — endeavoring; 
kṛṣṇāya — to Lord Kṛṣṇa; upajahāra ha — presented.

Translation
Having thus intelligently made up his mind, King Satrājit personally arranged 
to present Lord Kṛṣṇa with his fair daughter and the Syamantaka jewel.

ŚB 10.56.44
    तु�� सुत्युभू�म�� भूग्वा�ना�पयु�म� युथ�विवातिध ।

    बहो�भिभूयु�.तिचतु�� शु�लरूपOदे�यु.ग्�ण�स्विन्वातु�म� ॥ ४४ ॥
tāṁ satyabhāmāṁ bhagavān

upayeme yathā-vidhi
bahubhir yācitāṁ śīla-

rūpaudārya-guṇānvitām

Synonyms
tām — she; satyabhāmām — Satyabhāmā; bhagavān — the Lord; upayeme — married; 
yathā-vidhi — by proper rituals; bahubhiḥ — by many men; yācitām — asked for; śīla 
— of fine character; rūpa — beauty; audārya — and magnanimity; guṇa — with the 
qualities; anvitām — endowed.
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Translation
The Lord married Satyabhāmā in proper religious fashion. Possessed of 
excellent behavior, along with beauty, broad-mindedness and all other good 
qualities, she had been sought by many men.

Purport
Śrīla Śrīdhara Svāmī explains that men such as Kṛtavarmā had sought the hand of 
Satyabhāmā.

ŚB 10.56.45
      भूग्वा�ना�हो ना मणिंण प्रातु�च्छ�म� वायु� ना+प ।

    तुवा�स्तु�� दे�वाभूक्तस्यु वायु� च फुलभू�विग्ना:   ॥ ४५ ॥
bhagavān āha na maṇiṁ
pratīcchāmo vayaṁ nṛpa
tavāstāṁ deva-bhaktasya
vayaṁ ca phala-bhāginaḥ

Synonyms
bhagavān — the Supreme Lord; āha — said; na — not; maṇim — the jewel; 
pratīcchāmaḥ — desire back; vayam — We; nṛpa — O King; tava — yours; āstām — 
let it remain; deva — of the demigod (the sun-god Sūrya); bhaktasya — the devotee’s; 
vayam — We; ca — also; phala — of its fruits; bhāginaḥ — enjoyers.

Translation
The Supreme Personality of Godhead told Satrājit: We do not care to take this 
jewel back, O King. You are the sun-god’s devotee, so let it stay in your 
possession. Thus We will also enjoy its benefits.

Purport
Satrājit should have worshiped Lord Kṛṣṇa, the Supreme God. Thus there is certainly 
a touch of irony in Lord Kṛṣṇa’s saying “After all, you are a devotee of the sun-god.” 
Furthermore, Kṛṣṇa had already acquired Satrājit’s greatest treasure, the pure and 
beautiful Satyabhāmā.
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Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta 
Swami Prabhupāda to the Tenth Canto, Fifty-sixth Chapter, of the Śrīmad-Bhāgavatam, 
entitled “The Syamantaka Jewel.”
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